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SYSTEM OF TRANSLITERATION 



Below is given the system of transliteration adopted in this 
work: 



' a 


J* z 


# ’ 


t 4 = ' ns ~t> 1 


v b 


£gh 


o t 


vi f 


th 


J q 


£ J 


‘4 k 


eh 


J 1 


C. kh 


c m 


> d 


o n 


i Z 


» h 


j r 


j u (as vowel) 


J z 


j w (as consonant) 


a- s 


^ i (as vowel) 


J* sh 


<s y (as consonant) 


§ 


° un 


u* dh 


an (above the line) 


t 


in (below the line) 




ABBREVIATIONS 



(1) BOOKS OF THE BIBLE 



Ac. «= 


Acts of the Apostles. 


Am. = 


Amos. 


1. Ch. = 


The First Book of the Chronicles. 


2. Ch. = 


The Second Book of the Chronicles. 


Col. = 


Paul's Epistle to Colossians. 


1. Cor. = 


Paul's First Epistle to the Corinthians. 


2. Cor. = 


Paul's Second Epistle to the Corinthians, 


Dn. = 


The Book of Daniel. 


Dt. = 


Deuteronomy : The Fifth Book of Mosej 


Ex. = 


Exodus : The Second Book of Moses. 


Ez. = 


Ezra 


Ezck. =■ 


The Book of the Prophet Ezekiel. 


1. Gr, Jn. = 


The First Epistle General of John. 


2. Gr. Jn. = 


The Second Epistle of John. 


Ga. = 


Paul's Epistle to the Galatians. 


Ge. = 


Genesis : The First Book of Moses. 


He. = 


Paul's Epistle to the Hebrews. 


Ho. = 


Hosea. 


Is. - 


Isaiah. 


Jar 


The General Epistle of James. 


Jn- 


Gospel according to St. John. 


Jo. 


Joel. 


Job. 


The Book of Job. 


Jon. = 


The Book of Jonah. 


Josh. =■ 


The Book of Joshua. 


Judg. = 


The Book of Judges. 


Je- 


The Book of Jeremiah. 


1. Ki. ~ 


The First Book of the Kings. 


2. Ki. = 


The Second Book of tKe Kings. 


La. = 


The Lamentations of Jeremiah. 


Lk. = 


Gospel according to St. Luke. 


Le. - 


Leviticus : The Third Book of Moses. 


Mi. = 


Micah. 
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Mk. 


= 


Gospel according to St. Mark. 


Mt. 




Gospel according to St. Matthew. 


Na. 


.. sss 


Nahum. 


Ne. 


=s 


The Book of J^ehemiah. 


Nu. 


' !sa 


Numbers: The Fourth Book of Moses. 


1. Pe. 


== 


The First Epistle General of Peter. 


2. Pe. 


s= 


The Second Epistle General of Peter. 


Ph; 


= 


Paul's Epistle to Philippians. 


Pr. 


*. 


The Proverbs. 


Ps. 


=3 


The Book of Psalms. 


Re. 


r= 


The Revelation of St. John. 


Ro. 


. = 


Paul's Epistle to the Romans. 


1. Sa. 


as 


The First Book of Samuel. 


2. Sa. 


as 


The Second Book of Samuel. 


So. 


= 


The Song of Solomon. 


1. Thes. 


' as 


Paul's First Epistle to Thessaionians. 


2. Thes. 


= 


Paul's Second Epitle to Thessaionians. 


l. fi 


sss 


Paul's First Epistle to Timothy. 


2. Ti 


ass 


Paul's Second Epistle to Timothy. 


Tt. 


«= 


Paul's Epistle to Titus. 


Ze. 


“ 


Zechariah. 

(2) GENERAL 


A AM. 


= 


Abul ‘Ala Maududi, Urdu translator and commentator of the 
Holy Qur’an. 


“Ant.” 


sss 


Josephus’ ‘Antiquities of the Jews.' (Roptledge, London). 


Aq. 


' = 


Shah ‘Abdul Qadir Dehlavl (D. 1241 A.H./1826 CE). Urdu 
translator and commentator of the Holy Qur'an. 


ASB. 


= 


Asad's English Translation of Sahlh al-BuWiari. 


AV. 


sa 


Authorised Version of the Bible. 


AYA. 


= 


‘Abdullah Yusuf 'All. English translator and commentator of 
the Holy Qur'an. 


Bdh. 


• = 


Nasir-ud-Din ‘Abdullah Baidhav! (P. 685 A.H./1282 C.E.). 
Commentator of the Holy Qur'an. 


BK. 


as 


‘Book of Knowledge,' 4 Vols. (Educational Book Co., London). 


CD. 


as 


Pallen and Wynne's ‘New Catholic Dictionary.' (New York). 


CE. 


=3 


McDannall's ‘Concise Encyclopedia,' 8 Vols. (New York). 


C.E. 


sa 


Christian Era. 


DB. 


» 


Hastings' ‘Dictionary of the Bible,' 5 Vols. (Clark, London). 


DCA. 


sss 


Smith and Cheetham's ‘Dictionary of Christian Antiquities,' 
2 Vols. (Murry, London). 
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DCG. 

DV. 

EBi. 

EBr. 

El. 

EMK. 

ERE. 

ESS. 

ET. 

FWN. 

GB. 

GRE. 

HHW 

HJ. 

IA. 

tQ. 

JE. 

LL. 

LSK. 

M.A. 




Hasting's Dictionary of Christ and the Gospels, 2 Vols. 
Douay Version of the Bible. 

Cheyne and Black's ‘Encyclopedia Biblica,' 4 Vols. ‘(Black, 
London) . 

‘Encyclopedia Britannica,' 29 Vols. 11th Edition. (London). 
‘Encyclopedia Britannica,' 24 Vols. 14th Edition. (London and 
New York). Where no edition is specified, the reference is to 
14th Edition. 

Houtsma and Wensink's ‘Encyclopedia of Islam,' 5 Vols. 
(Luzac, London). 

Hammerton's Encyclopedia of Modern Knowledge,' 5 Vols. 
(Waverly, New York), 

Hastings' ‘Encyclopedia of Religion and Ethics,' 1 3 Vols. 
(Clark, London). 

Seligman's ‘Encyclopedia of the Social x Science,' 15 Vols. 
(Macmilan, London). 

• Cohen's ‘Everyman's Talmud,' (Dent, London). 

Frazer's ‘Worship of Nature,' 2 Vols. (Macmillan, London). 
Ragg's ‘The Gospel of Barnabas.' (Oxford). 

Gibbon's ‘Decline and Fall of the Roman Empire,' 7 Vols. 
(Methuen, London). 

‘Historians' History of the World,' 25 Vols. ( The Tima , 
London). 

Tht Hibbert Journal. (Constable: London), 

Hadhrat ‘Abdullah Ibn-L‘ Abbas. (D. 68 A.H./688 C.E.) (A 
companion and cousin of the .Prophet), 

Ibn-i-Qutaiba. (D. 276 A.H./890 C.E.) Author of ‘Arabic 
Glossary of the Holy Qur'an.' 

‘The Jewish Encyclopedia,' 12 Vols. (Funk and Wagnalls, 
New York). 

Lane's ‘Arabic-English Lexicon,' 8 Vols. (Williams and Norgate, 
London). 

Lane and Lane-Poole's ‘Selections from the Kuran.' (Trubner, 
London). 

Mawlana Mohammad ‘All: (D. 1349 A.H./1931 C.E.) Indian 
Muslim leader. (Not to be confused with his namesake of 
Lahore and a translator of the Qy r'an). The references are to 
his unpublished work, ‘Islam: The Kingdom of God' (since 
published as ‘My Life — A Fragment' by Sh. M. Ashraf, 
Lahore) . 




NSBD. 
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NSD. 

NT. 

OT. 

PC. 

Rgli. 

RV. 

RZ. 

SOED. 

SPD. 



Th. 



UHW. 

VJE. 

WGAL. 

Zm. 



A New Standard Bible Dictionary (Funk & Wagnalls Co., 
New York). 

‘New Standard Dictionary of the English Language/ 4 Vols. 
(Funk and Wagnalls, New York). 

The New Testament. 

The Old Testament. 

Tylor's ‘Primitive Culture/ 2 Vols. (Murray, London). 
Al-Raghib al-Asfahanl, Husain b. Muhammad, Al-Mufradat fi 
Gharlb il-Qur'an. 

Revised Vesion of the Bible. 

Imam Fakhruddln Razl. (D. 659 A.H./1209 C.E.). Well-known 
commentator of the Holy Qur'an. 

‘Shorter Oxford English Dictionary/ 2 Vols. (Oxford). 
Salehs ‘Preliminary Discourse to the Translation of the Koran/ 
prefixed as Introduction to Wherry's ‘Commentary on the 
Kufan/ 4 Vols. (Trubner, London). 

Maulana Ashraf ‘All Thanavl (B. 1280 A.H./1864 C. E ). 
Urdu translator and commentator of the Holy Qur'an. 
Hammerton's ‘Universal History of the World', 8 Vols. 
'New York). 

Vallentine's ‘One Volume Jewish Encyclopedia.' (London). 
Wright's ‘Grammar # of the Arabic Language/ 2 Vols. 
(Cambridge). 

Jar-ul-lah ZamaMishari (D. 538 A.H./1144 C. E.) Com- 
mentator of the Holy Qur'an. 








PART VII 

83. (c/i*d\ . ... istj) And when they 1 hear 2 what has been sent down 
to the messenger thou seest 3 their eyes overflow with tears 4 because of the truth 
they have recognised. 6 They say: our Lord! we believe; 6 so write us down with 
the witnesses. 7 

84. . . . ULj) And why should we not believe in Allah® and 
in what has come down to us of th-e truth? And we long that our Lord will enter 
us® with the righteous people. 

85. (c^l . . . Therefore Allah will reward them, for what they 

said, with Gardens beneath which rivers flow as abiders therein. Such is the 
recompense of the well-doers. 

86. (^4*1 . . . ol And those who disbelieved and belied Our signs, 
they shall be the inmates of the Flaming Fire. 

SECTION 12 

87. l^l) O you who believe ! forbid not 10 to yourselves the 
good things 11 Allah has allowed to you, 12 and trespass not; 13 verily Allah does 
not love the trespassers. 14 



j. The reference is to the good-natured Christians of the Prophets time, 
who eventually became converts to Islam. 

2. (as it is read out to them). 

3. (O Prophet !), 

4. (generated by the tenderness of their emotion). That the physical side 
of the tender emotion specially involves the lachrymal organs is a commonplace with 
the students of psychology. ‘The lachrymal organs — -gland and sac — are specifically 
affected under the tender feeling/ (Bain, Mental Science, p. 241). ‘The circulation 
is accelerated by joy and tenderness, as is proved by the shining of the eyes. The 
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Part VI! 



appearance of tears .... would be the natural consequence/ (Ribot, Psychology of 
Emotions, p. 236). 

5. (in this new Dispensation). Cf the OT. /For all the people wept* 
when they heard the words of the law/ (Ne: 8:9). 

6. And thenceforth they were Muslims. 

7. (to the truth of the holy Prophet and the Holy Qur'an). 

8. (as that belief is taught in the Qur'an). 

9. (in the Paradise). 

10. (unto yourselves by taking vows). 

11. (whether they be articles of food, or of clothing, or any other lawful 
pleasures). 

12. Some well-meaning Muslims, imitating certain self-denying Christians, 
had vowed not to partake of delicious foods and to abstain from going in to their 
wives.. This the holy Prophet strongly disapproved, declaring that he would have no 
monks and ascetics in Islam. The Quranic verse is also directed at such persons. 

13. (the bounds of the Divine Law, by either forbidding the lawful or 
allowing the forbidden). 

14. There is no sense and no merit in self-imposed vows of penance and 
abstinence unless they be in strict accordance with the rules set up by the Revelation. 




V. Surat-ul-Ma'fda 
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Part VH 



27. ‘so that no unfulfilled oath may go unexpiated/ (Th). 

28. i. e^ in this wise way. 

29. u e. y all other commandments. olT is here obviously statutes, ordi- 
nances or commandments, not signs or tokens. 

30. u (to Him for these acts of Grace and Wisdom). 

31. J* includes all inebriating liquors. Wine is considered a sacred drink 
among the Jews. Far from being forbidden it is an integral part of their religious 
festivities. As ‘wine gladdens the heart of men^ and forms an important element in 
a festive meal, it has been ordered that ‘our meal on the eve of Sabbath and Festival 
should begin with a cup of wine in honour of the day, and that mention should 
be made of the holiness of the day before partaking of the wine. The Kidduah 
corisists of two blessings : one over the wine, and one that refers to the holiness of 
the day/ (Friedlander, The Jewish Religion , p; 341). The Bible condemns it not 
as such but only its abuse, and goes as far as to say that ‘it cheereth God and man/ 
(Judg. 9: 13) Drunkenness had been, and is, the bane of many civilizations, 
ancient and modern, not excluding the religious classes. The evidence, in fact, 
shows that the vice ‘was never absent from the Church nor from its clergy, and that 
it attained enormous proportions among the latter in our own islands, and in the 8th 
and 9th centuries on the continent also/ (DGA. I, p. 585) The place that wine 
occupied amidst the staple articles of food in the NT times is well shown by the fact 
that, in the case of a fire on the Sabbath day, only three necessaries of life were to 
be rescued, viz-, a basket of loaves, a cake of dried figs and a jar of wine/ (EBi. c. 
1569) See also P. II, nn. 438, 440. 

32. ‘A passion confined to no race or country, to no rank of society, to no 

plane of civilisation/ (ERE. VI, p. 170). includes all games of chance. By 

these two total prohibitions, the holy Prophet of Islam ‘did much to abolish, once 
and for ail, over the vast regions that own his sway* two of the worst and most 
irremediable evils of European society — evils to the intensity of which the Christian 
governments of the nineteenth century are hardly yet beginning to awake/ 
(Bosworth Smith, op. cit. 258.) See also P. II, nn. 439, 440. 

33. ‘In Arabia, where sacrifice by fire is almost unknown, we find no 
proper -altar, but in its place a rude pillar or heap, of stones, beside which the victim 
is slain, the blood being poured out over the stone or its base . . . . The sacred 
stones, .... are called ans&by i, e.y stones set up, pillars/ (Robertson Smith, Religion 
of the Semites , p. 281). See also P. VI, n. 163. 

34. See P. VI, n. 165. 





V. Surat-ul-MU'ida 
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91 . (jjp. . . ^) Satan only seeks to breed enmity 35 and spite 36 among 

you 37 by means of wine 38 and gambling 39 and would keep you from the remem- 
brance of Allah and from prayer; 40 will you not then desist? 41 

92. (crdl . . . W*b) Obey Allah and obey the messenger, 42 and 
beware; 43 and if you turn away/ then know that upon Our messenger rests only 
the plain preaching. 44 

93 . . . ^J) No sin is on those who believe and work righteous 

works for what they have eaten 46 so long as they abstained 46 and believed 
and worked righteous works, 11 and shall again abstain 48 and believe, 49 and shall 
again abstain 50 and do well; and Allah loves the well-doers. 

SECTION 13 

94. (^1 . . . ^l) 0 you who believe I Allah shall surely test you 61 with 

aught of the chase 62 which your hands and your lances may reach, 53 in order 
that Allah may know 54 whoever fears Him unseen; 55 but he who will trespass 56 
thereafter, 57 for him is a torment afflictive. 

35. (in your behaviour). 

36. (in your breasts). 

37. (and thus subvert your solidarity). 

38. ‘The close relationship of alcoholism and crime is well known; ‘and 
the statistics of Baer, Kurella, Gallavandis, and Sichart, show that from 25 to 85 
per cent of all malefactors are drunkards/ ( JE. I, p. 333). ‘There is universal 
testimony as to the close relationship between excessive drinking and breaches of the 
moral law and the laws of the State. This is a direct consequence. of the paralysis 
of the higher faculties, intellectual and moral, and the resulting free play given to 
the lower inclinations/ (ERE, I, p. 301). ‘Alchohol belongs to a family of 
poisonous chemicals. Its theoretic food-value is of no use in practical dietetics. It 
is never a stimulant. It has a sedative drug- action in moderate doses, and a narcotic 
poison-action in excess .... Its use as a beverage is physiologically unsounc}, 
economically disastrous, socially disruptive, and materially poisonous V (Dastur, 
op, cit,, pp. 108-109). 
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39. The devastating results of the gambling on a large scale are too patent 
to be dwelt on at length. And as to the ethics, even according to the European mora- 
lists, gambling is nothing short of robbery by mutual agreement. (See ERE- VI, 
p. 166). Gambling houses are almost everywhere notorious centres of crime and 
prostitution. ‘Sexual activity/ as observed by a German writer, ‘is often combined 
with gambling, as is anything which will induce a state ot high nervous excitement . 

. And gambling, remarks another observer, generally ‘leads to other excesses — little 
good comes from easily got money; one is in the mood for pleasure, and he who 
loses seeks to drown his care — and so takes refuge in both wine and woman/ Says 
an English chronicler speaking of the 11th century England ‘Suicide was a 
thing that happened very often during this extraordinary period as the result of 
heavy betting ; and wild extravagance was not confined to the young men, for the 
old gamblers were the most inveterate and the most reckless of the time. Staid 
statesmen lost .as heavily and as madly as the raw striplings; and the insidious 
disease spread to the women .... Among the women gamblers the greatest tragedy 
was that many of them paid the debts which they could not meet in cash by the 
sacrifice of their honour/ (EMK, V, p. 2386). And who has not heard of the 
ancient Indian king Yudhisthira playing away all his wealth and kingdom, and 
finally his brothers, himself and his wife Drupidi, in a game of dice ? 

40. (which is the highest form of the remembrance of God). 

41. (from such pernicious practices when their abominable nature has 
become apparent) . 

.42. (in all their commandments). See P. V, n. 203. 

43. (of infringing their statutes). 

44. (of Our message ; and that duty he has performed to the full). 

45. (of things lawful in their days). The verse refers to the case of those 
Muslims who were dead before wine and gambling were declared forbidden, and 
who naturally had not abstained from them, altogether. 

46. *. e.y far from being sinners, they were wont to abstain from things 
forbidden in their days. 

47. This presupposes their fear of God and their faith in Him. 

48. (from a thing now forbidden but hitherto declared lawful). 

49. (in all the Divine commandments, great or small). 

50. (from it, if once more a thing now lawful is declared forbidden). 

51. (in the near future). 

52. i. *., by offering you plenty of it, while you are in pilgrims* garb and 
thus barred from the chase. 

' 53. i. e.y game at close quarters ; within reach of your hands and your 

lances. 

54. (demonstrably). 

55. (and does not succumb to the temptation of hunting birds and beasts 
when closely surrounded by. them), 

56. (the bounds of law in this respect). 

57. /. e. } after the gaming is declared forbidden. 



V. SQrat- ui-MZ'ida 
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95. (fliJ . . . y.) 0 you who believe I do not kill chase while you 
are in a state of sanctity,* 8 and he among you who kills it wittingly, his compen- 
sation is the like** of what he has killed, in domestic flocks, 8 * which two equitable 
persons 81 among you will judge : an offering brought to the K'aba; 88 or as an 
expiation the feeding 8 * of the needy, or its equivalent in fasts 84 that he may taste 
the enormity of his deed. 8 * Allah has pardoned what is past,* 8 but he who 
returns, 87 Allah shall take retribution from him; 4 * verily Allah is Mighty, Lord of 
Retribution. 88 -* 

96. (oj . . . JX) Allowed to you 88 is the game of the sea and its 
eating: a provision for you and for the caravan. 8 *-* And forbidden to you is the 
game of the land 78 while you are in a state of sanctity. And fear Allah to Whom 
you shall be gathered. 

97. (jjc . . . J.,-) Allah has made the K'aba, 71 the Sacred House, 78 a 
maintenance 78 for mankind, and so also 74 the Sacred Month, 7 * and the offering 
and the victim garlanded.? 8 That is in order that you may know 77 that Allah 
knows all that is in the heavens and all that is in the earth, and that Allah is 
knower of everything. 78 

98. ifTj ■ ■ . l»W) Know that. Allah is Severe in chastising 7 * and that 
• Allah is Forgiving,** Merciful. 81 



58. See P. VI, n. 139. 

59. >. equivalent in value. 

60. See P. VI, n. 136. 

61. i. e., persons of integrity, honour and experience. 

62. ■ as a proper noun, with the definite article, signifies the Sacred 
House; the square, or cubic, building in the centre of the' Sacred Mosque in 
Makka ; said to be so called because of its square or cubic form, or because of its 
height and its square form. (LL) See P. I, nn. 563, 578. 

63. (for- the value of that animal). 

64. One fast computed as equivalent to the feeding of one- pauper. 
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65. Thfc purport of the entire passage is that the offender, by Way 6f 
compensation, shall bring an offering to the Sanctuary of Makka, to be slain there 
and distributed among the poor, of some domestic or tame animal, equal in value to 
the wild animal he has killed ; such as a sheep in lieu of an antelope. And this 
value is to be adjudged by two prudent and competent persons. Or the offender 
shall give a quantity of food to the poor equal in value to the animal-offering. Or 
else, he shall fast a proportionate number of days. ( Bdh ). 

66. t, e ., previous either to this particular revelation or to the prohibition 
of hunting while in the state of sanctity. 

67. (to the offence after this express injunction). 

68. (for his persistent disobedience). 

68- A. See P. Ill, n. 220. 

69. (while yet you are in the state of sanctity). 

69- A. Notably the seafarers. 

70; *., the catching of it, which does not necessarily imply the eating of it. 

71. A massive stone building, oblong in size, 55 ft. in length, 45 in breadth, 
and with height a little above the length, standing in the middle of an open 
parallelogram of about 500 ft. by 530 ft. known as the Sacred Mosque, and having 
a door 7 ft. from the ground. See n. 62 above. 

72. (to which due reverence is to be paid). See P* I, nn. 563, 566 

73. i. *., a source of maintenance ; an asylum of security. 

74. i. <?., of like sanctity. 

75. (of Zul-Hijja in the second week of which the ceremonies of the 
Pilgrimage are performed). 

76. (to mark them as offerings to God). 

77. (by reflecting on the perfections of these Divine teachings). 

78. i. «., His knowledge of everything, big or small, is perfect. Inciden- 
tally this repudiates the foolish doctrine of certain Greek philosophers that God has 
knowledge of ‘universal only, and not of particulars. 

79. i* e. y strict in enforcing respect for His commandments and in chastis- 
ing those who violate what He has sanctified. 

80. (so hasten to ask His forgiveness). 

81. (so turn to Him in repentance and beseech His mercy). 





V. SOrat-ul-Ma'ida 
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99. (dj+rSs . . . J^U) Naught rests on the messenger save the prea- 
ching, 82 and Allah knows what. you disclose 88 and what you hide. 84 

100. (dj*L; .... . J5) Say thou: 86 equal are not the foul 86 andthe pure 47 
even though the abundance of the foul may please thee. 88 So fear Allah, 89 0 
men of understanding! that haply you may thrive. 

SECTION 14 

101. QJU . . . Ifcl) 0 you who believe! ask not of things which if 
disclosed to you, may annoy you, and if you ask of them while the Qur'an is yet 
being revealed, they may be disclosed to you. 90 Allah has pardoned that, 91 and 
Allah is Forgiving, 92 Forbearing. 93 

102. (csj£ . . . uJ) Surely people have asked questions 94 before you, 
and were then found disbelieving therein. 96 

103. (OjLLu . . . U) It is not Allah who appointed 96 aught of the bahfra 97 
or the si'iba 98 or the waslla" or the h5m; 100 but it is the disbelievers who have 
fabricated a lie against Allah, 101 and most of them do not reflect. 



82. (of Our message ; and that duty He has performed to the full). 

83. (by words and deeds). 

84. (in your hearts) i. e your secret thoughts and inner feelings. 

85. (O Prophet!). 

86. i. e., that which is disapproved of and condemned by God. 

87. i . e. y that which wins His approval. 

88. (seeing that it is displeasing to God and yet so abundant O reader !) • 
is inducing or exciting one to wonder and astonishment mixed with admira- 
tion. 

89. (and seek His goodwill) . 

90. This anathematizes frivolous questioning on the pan of the ignorant 
Arabs, sometimes merely to abate their idle curiosity, sometimes arising out of a 
false sense of piety. 
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91. i. e ., He has overlooked much questioning so far, so be now mindful of 
the future. 

92. (so He has forgiven your past misdeeds in this respect). 

93. (so be not deceived, if He, even in the future, does not award imme- 
diate punishment in this world). 

94. (of their prophets). 

95: (by paying not the slightest heed to the answers returned by the 

prophets). Cf. the NT: — ‘Art thou the Christ ? tell us. And he said unto them, 
If I tell you, ye will not believe/ (Lk. 22 : 67). 

96. (as imagined by the pagans). 

97. i. e ., mother-camel whose milk was dedicated by the pagan Arabs to 
their gods. ‘Bahlra was the name given to a camel which had had ten young ones, 
her ear was then slit and she was turned loose to feed. When she died her flesh was 
eaten by the men only, the women being forbidden to touch it/ (Palmer). 

98v i. e. y a camel, turned loose, as a consecrated animal, to feed and 
exempted from common services. ‘Saiba signifies merely a camel turned loose, her 
being so turned out was generally in fulfilment of a vow/ (Palmer). 

99. ‘Wasila was a term applied to any cattle, including sheep and goats, 
and generally meant a beast who had brought forth a male and female at the 
seventh parturition/ (Palmer). %L 

100. i. the dedicated stallion. ‘Ham was stallion camel which after 
begetting ten young ones was turned loose/ (Palmer). 

101. (that He would be pleased with these superstitions) i. e ., these supers- 
titious rites are no ordinances of God, but the inventions of foolish pagans. 
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104. (ojjc** . . . blj) And when it is said to them: come to what Allah 
has sent down and to the messenger, they say: 102 enough for us is what we 
found our fathers on. 103 What: even though their fathers knew not aught 104 nor 
were guided. 106 

105. (j.L^r . . . 0 you who believe! on you rests the case of your- 

selves; 106 it cannot harm you as to whoso strays so long as you keep yourselves 
guided. 107 To Allah is the return of you all, 108 then He will declare to you what 
you were wont to work. 108 

106. (cmV 1 . . . Ifct) 0 you who believe! the testimony among you, 110 
when you are face to face with death, at the making of a bequest 111 shall be that 
of two equitable persons 112 from among you, or two others from among those not 
of you, 113 if you be journeying in the land and death afflicts you. 114 You should 
detain the twain 116 after the prayer, 116 if you 117 be in doubt, 118 and they should 
swear by Allah affirming : we shall not barter 118 it fora price, 120 even though he 121 
be a kinsman, 122 and we shall not hide the testimony of Allah, 123 lest we should 
be of the sinners. 124 



102. (in sheer self-complacency). 

103. To most of the polytheistic peoples, like the Arab pagans, religion is 
not a matter of sound* reason and Divine Revelation, but a mere usage — a set of 
rites and dogmas handed down from the fathers to the sons. 

104. i. e., never based their faith on sound reason. 

105. (by Divine Revelation). 

106. (primarily and in the first place). The first and foremost duty of 
every individual is to save his own soul, and not to be unduly worried over others. 
Cf. the NT : — ‘Let every man prove his own work, and then shall he have rejoicing 
in himself alone, and not in another. For every man shall bear his own burden/ 

.(Ga. 6:4,5). 

107. t. e ., so long as you keep to the path of right and virtue, and do your 
duty to others by persuading them to follow the course of rectitude, it matters little 
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to Jroti if they persist in their course of wickedness and wilful disobedience. 

108. ‘So do not lose patience if the culprits do not immediately get their 
deserts/ (Th). 

109. (and shall judge each accordingly). 

110. (in the matter of bequests). 

111. The injunction to appoint executors is only advisory or recommenda- 
tory, not obligatory. 

112. i. e., men of honour and integrity. 

113. i. e.y other than the Muslims. 

114. (and no Muslim executors are available). 

1 15. (in order to prevent any influence being brought to bear upon them.) 

116. Preferably after the afternoon (‘asr) prayer, but the hour of any other 
prayer would serve equally well if there is a sufficient gathering. The address is to 
the men of authority among the Muslims. 

117. (O heirs of the deceased !). 

118. (as to the truth of the executors* statements). 

119. *. e.y our evidence. 

120. t. e.y for a bribe. 

121. t. e.y the beneficiary. 

122. (of ours, and his interests may be served by our evidence). 

123. i. e.y the true evidence, as enjoined by God. 

124. The object of all this is obviously to eliminate the chances of false 
evidence in the matter. 
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107. (c*M . . . jli) If then it lits upon you that the twain had been 
guilty of a sin, 125 two others 126 should take their 127 place 128 from amongst those 
who were, sinned against 126 the two nearest of kin, 130 and they should swear by 
Allah affirming: 1 * 1 our testimony is worthier of credit than their testimony and we 
have not trespassed, 132 for then we would have been among the wrong-doers. 

108. (cmJ ... . dlS) That should make it more likely that their testimony 
would be according to the fact thereof, 133 or they shall fear that other oaths 134 
would be admitted after their oaths. 135 And fear Allah 136 and hearken 137 and 
Allah does not guide a wicked people. 138 

SECTION 15 

109. ( VJ2 J I . . . fj*) Beware of the Day when Allah will gather the 
messengers and say lo them: 189 how were you answered? 140 They will say: no 
knowledge have we; 141 verily Thou, only Thou, art the Great Knower of things 
hidden. 142 



125. (of perjury). 

126 (from among the heirs, after the executors have been called upon to 
produce their witnesses). 

127. i. the executors, who are defendants now. 

128. (as plaintiffs). 

129.. i. *., from among the heirs against whose interests the executors are 
now known to have committed sin. 

130. (to the deceased testator in claims of inheritance). 

131. ‘The procedure was followed in an actual case in Apostle's life-time. 
A man from Medina died abroad, having made over his goods to two friends, to be 
delivered to his designated heirs in Medina. They, however, kept back a valuable 
silver cup. When this was found out, oaths were taken from those who knew, and 
justice was done/ (AYA). 
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132. (the bounds of truth). 

133. t. true to the language and intention of the testator. 

134. t. €. f oaths, by the heirs contradicting and rebutting the executors' 

oaths. 

135. (which fear would deter the executors from uttering falsehoods). 

136. (O believers, one and all! by Stic king to the truth and not having 
recourse to prevarication of any sort whatever). 

137. (to his laws and commandments). 

138. i. e. y a people given to violating His laws and commandments in this 

world. 

139. (in the presence of their rebellious peoples). 

140. (by your people when you preached to them). 

141. (of what was in their minds while we were alive, nor of what and how 
they were going to believe and act after our death). 

142. (so also of how they perverted and mutilated our Message after us). 
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110. (c^ . . . si) Call to mind when Allah will say: O Isa, son of 
Maryam, remember My favour upon thee and thy mother 143 when I aided thee 
with the holy spirit, 144 so that thou spoke to mankind in the cradle 145 and in 
maturity, 146 and when I taught thee 147 the Book 148 and wisdom and Taurat and 
the Injll, 149 and when 150 thou formedest out of clay as though the likeness of a 
bird 151 by My command 158 and thou breathedest into it and it became a bird 153 by 
My command, 154 and thou healedest the born blind 165 and the leper 156 by My 
command; 167 and when thou causedest the dead to come forth 168 by My com- 
mand 159 ; and when I restrained the Children of Israel . from thee 160 when thou 
earnest to them 161 with evidences, 162 and those of them who disbelieved said: 
this 163 is but magic manifest. 164 

111. (ojJL* . . . Stj) Re-call when I revealed to the disciples: 165 believe 
in Me and My messenger, they said: 166 we have believed, 167 and bear thou 
witness that verily we are Muslims. 168 

112. (<#*> . . . *t) Re-call when the disciples said: 0 IsS, son of 
Maryam, 169 can thy Lord send down 170 to us some food 171 from the heaven? He 
said: fear Allah, 178 if you are indeed believers. 

113. . . . 'Jfc) They said: 173 we mean that we may eat of it 174 and 
we may set our hearts at rest 175 and we get assured 176 that thou hast spoken 
the truth to us 177 and we should be 178 its witnesses. 179 



143. Notice that it is God who as the Creator and Ruler is conferring His 
favours, and Jesus and Marv as creatures are honoured recipients of them. 

144. (in a special way). For holy spirit see P. Ill, n. 7. 

145. i. *., while yet an infant. ‘Only one Evangelist, St. Luke, makes 
any ‘mention in his Gospel of the years between the great events that signalised 
Christ's birth at Bethlehem and the day, some thirty years later, when He began 
His public ministry. And even St. Luke only tells us of one happening during that 
time, the encounter with the doctors in the Temple when he was twelve years old. 
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All the act of his. childhood and boyhood is dismissed in two short sentences/ (The 
Catholic Times, London, 14-1-46). See P. Ill, n. 423. 

146. See P. Ill, n. 424. 

l£7. So Jesus (peace be on him !) was taught of God, even as our own 
holy Prophet was. 

148. i. the revealed Books in general. The word is used in the generic 

sense. 

149. (in particular). And so in all these matters the man Jesus stood in 
need of tutelage of God. 

150. (to generate conviction in the minds of thy audience). 

151. * i. *., the form of a bird ; the counterfeit bird. ‘He also made figures 
of birds which could fly, and of animals which could walk/ (Budge, op. cit. y Intro, 
p. xklX). See P. Ill, nn. 437 ; 438. 

152. t. e.y by the Divine will, and not by Jesus* own will. 

153. t. r., a; real live bird. ‘On another occasion Jesus was said to have 
been playing with some boys on the Sabbath, modelling birds, oxen, camels out of 
clay. A Pharisee happened to pass by and after rebuking them for profaning the 
Sabbath proceeded, to their great grief, to destroy their handiwork with his foot. 
When Jesus saw this He clapped His hands over the sparrow He had made and 
cried, “Go ! Fly through all the world and live/* Immediately the clay sparrow 
became alive and to the astonishment of the bystanders spread her wings and soared 
up into the sky/ ( The Catholic Times , London, 14-12-45). 

154. So all those miracles were caused for Jesus, and not by him. 

155. Cf Mt. 9 :27-30; Mk. 8: 22-25 ; Jn.' 9: 1-7. 

156. Cf Mt. 8: 3; LK, 17: 14, See P. Ill, n. 441. 

157. i. e. y by the sole will of the Creator, and not by that of His apostle or 
messenger. 

158. ‘The earlier rationalism strove to extrude from the story of Jesus all 
the miracles .... The later rationalism draws a distinction between the miracles 
of healing for which analogies can be found elsewhere, and the “nature miracles** — 
such as multiplying the loaves, raising the dead, walking on the sea, etc. The 
former, or some of them, are retained as well-attested and historical ; the latter are 
rejected. The dilemma is a peculiar one. For, on the one hand, the same records 
preserve both, classes of works with the same simplicity, directness, and relevance ; 
on the other hand, the supposed distinction is not grounded on objective science, 
but has been created for the express purpose of dealing with the gospel story. 
Science has not yet drawn any such line as this imaginary one/ (ERE. VII, 
pp. 513-14). ‘More than one legend tells us how Jesus, out of His great love and pity 
for mankind; recalled the dead to life. One day, as He was at play, Jesus heard 
the sound of bittet wailing and on enquiring was told that it was a poor mother 
weeping over her dead son. He thereupon hurried to the house, and touching the 
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dead child on the breast said, “I say to thee, live and give joy to thy mother.” 
‘The plead boy opened his eyes, looked up and smiled/ (The Catholic Times , 
London, 14-12-45). See P. Ill, n. 442. 

159. Notice the constant refrain: ‘by My command, V emphasizing the 
humanity of Jesus and deliberately combating the Christian idea of his divinity. 

160. (Several times in thy life, when they attempted to do violence to thee). 
Cf. Jn. 8: 59; 10: 39. 

161. ‘Jesus did make his appeal steadily and unweariedly to Israel as the 
people of God . ... When he sent out disciples to preach in his name (alike the 
twelve and the seventy), He commanded them to address “the lost sheep of the 
house of Israel .” '* (ERE, VII, p. 520). See also p. Ill, n. 450. 

162. (of thy messengership). The word includes both arguments and 
miracles. 

163. (working of wonders and miracles). 

164. According to the Jewish sources, ‘Jesus learned magic in Egypt and 

performed his miracles by means of it The accusation of magic is frequently 

brought against Jesus/ (JE. VII, p. 171). ‘The nearest approach to a defined 
opinion about Him in the Talmud is the statement that “he practised magic and 
deceived and led astray Israel,” ' (ERE. VII p. 551). ‘Now when the wise men 
saw that all were believing in him, straightway they bound him fast and led him 
before Helene, the queen, under whose hand was the land of Israel. They said unto 
her, This man is a sorcerer, and he deceive th the world/ (Schoufield, According to the 
Hebrews , p. 41). 

165. (through you, O Jesus!) For see P. Ill, n. 458. 

166. (to thee in reply). 

167. (in thy Message and messengership). 

168. Or ‘we have surrendered (to the behests of God)/ 

169. This form of address is, to indicate that not even the closest associates 
of Jesus regarded him as anything but a human being born of a woman. ‘Apart 
from the Birth stories at the opening of Matthew and Luke (the exact significance 
of which in this respect is ambiguous) there is nothing in these three Gospels to 
suggest that their writers thought of Jesus as other than human/ (EBr. XIII, p. 16). 

170. ‘Can thy Lord send down — ' on the tongue of the believing disciples 
only amounts to this : may there not be something in the Divine Plan to present 
the occurrence of such and such a miracle ? 

171. » j* U is not only ‘a table with food upon it/ but also ‘food itself even 
without a table' (LL). In the context, clearly it has no reference to ‘a table' at 

all. It was only a miracle of ‘cooked heavenly food' that the believing disciples asked 
for. 

172. (and be not too free with asking signs and wonders frivolously). 

173. (repudiating the implication of fun and frivolity). 
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174. (and to be blessed thereby). This was their first objective. 

175. (by having this additional evidence). This is their second reason. 

176. (ail the more). 

177. (as an apostle of God). The greater the evidence, the firmer the 
conviction. 

178. (before others; and thus shall be better able to proselytize them). 
This is the third reason. 

179. t. e.y of thy miracle. 




114. (ccoU' . . . Jfc) 'Is5, son of Maryam, 180 said: Allah, our Lord! 181 
send down to us some food 182 from the heaven, that it 183 may become an occasion 
of joy 184 to us — the first of us 185 and the last of us 188 - and sign from Thee; 187 
provide us Thou, 188 and Thou art the Best of Providers. 189 

1 1 5 (c4*J! . . . J\5) Allah said: surely I am going to send it down to 

you 190 but whoever. of you 191 disbelieves 102 afterwards, I shall torment him with a 
torment which I shall not do to any of My creatures 193 of the worlds. 

SECTION 16 

116. ( Vj JI . . . ib) Re-cell 194 when Allah will say: 195 0 1s5, son of 
Maryam! was it thou who said 196 to the people: 197 take me and my mother as 
two gods 198 beside Allah? 'Is5 199 will say: hallowed be Thou: 200 it was not for 
me 201 to say 202 that to which I had no right; 203 had I said it. Thou wast sure to 
know it. 204 Thou knowest what is in my mind, 208 and I 206 do not know what is 
in Thy mind. 207 Verily Thou, only Thou art the Great Knower of things hidden. 

117. (jufi . . . oJiL) | said not to them aught save what thou badest 
me: 208 worship Allah. Lord of me and Lord of you. 209 I was a witness over 
them 210 so long as I abode among them; 211 then when Thou tookest me 212 up. 
Thou hast been the Watcher, 213 and Thou 214 art a witness over everything. 



180. (now satisfied that there was nothing disrespectful or arrogant about 
the prayer of the disciples) . 

181. Very noticeable is the fact that in the first and second Gospels the 
word ‘Lord* is never used to describe Christ, though frequently used of God. (EBr. 
XIII, p. 16). 

182. (cooked, not raw). 

183. i. e ., this cooked food descending from heaven. 

184. (and pride), ju^ is not necessarily ‘a festival* or ‘a periodical festival* 
as generally mistranslated. It is ‘an occurrence that befalls, or besides, one of that 
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happens to one/ or ‘the time of return of joy and of grief/ There is no allusion 
here to the ‘Last Supper* or any other Christian legend. 

185. t. e ., those of the present generation, who are naturally rejoiced and 
feel themselves honoured at this special mark of Divine grace. 

186. i. those who shall come after us, who shall be happy in the thought 
that their fathers were the recipients of so distinguished an honour. 

187. (of my prophetic office and Thy favour, strengthening the faith of the 
believers). 

188. (with the food we are praying for). 

189. i. *., the sole fountain-head of all our sustenance. 

190. i. €., the disciples on whose behalf Jesus had prayed. 

191. *. e.y of the people of Jesus. 

192. Or ‘disacknowledgeth/ (he behaved ungratefully) is literally the 

antithesis of (he behaved gratefully). The warning is conveyed to those who 
would fall short of their duty to a sign of God so clear and unambiguous. 

193. i. e., any other people of the time. The meaning is that the penalty 
of such an offender shall be worse than that of others, 

194. (O reader.!). 

195. (on the Day of Judgment). 

196. (whilst thou wast living on the earth). 

197. i. e. y those who call themselves thy people ; the Christians. 

198. i. e.y as objects of worship and adoration. The reference obviously is 
to the cult of Mary or Madonna — Mariolatry — common to most Christians. 
Compare the Angelical Salutation of the Roman Catholics 

‘Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now, and at the hour of 
our death. Amen/ 

And their Angeleo Domini : — 

‘Pray for us, O Holy Mother of God/ 

And the prayer of St. Bernard : — 

‘O most pious Virgin Mary ! . . . I cast myself at thy sacred feet, humbly 
deploring my sins, and beseeching thee to adopt me for thy child, and 
to take upon thee the care of my eternal salvation/ 

And this Litany of the Blessed Virgin : — 

‘We fly to thy patronage, O Holy Mother of God ! despise not our peti- 
tions in our necessities, but deliver us from all dangers/ 

And their Salve Regina : — 

‘Hail! holy Queen, Mother of Mercy, our life, our sweetness and our 
hope. To thee do we cry, poor banished sons of Eve ; to thee do we 
send up our sighs, mourning and weeping in this valley of tears/ 

‘Of the growth of the Marian cultus/ the existence of which is undisputed, 
writes a modern Christian scholar ‘alike in the East and in the West, 
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after the decision at Ephesus it would be impossible to trace the 
history .... Popular devotion gradually developed the entire system of 
doctrine and practice which Protestant controversialists are accustomed 
to call by the name of Mariolatry/ (EBr. XIV, p. 1000). 

The Anatolian aspiration, according to another distinguished scholar, was 
to look for the divine nature in a feminine personality, ‘and this was 
found at last in the idea of the “Mother of God/* It was at Ephesus, 
the city of the goddess, that the earliest proof is found of an established 
cult of the Virgin Mary as the Mother of God ; and in the Council 
held at Ephesus in A. D. 431 this cult was definitely established as a 
feature of the Orthodox ritual/ (ERE. IX, p. 908). See also P. VI, 
m 265. 

199. (greatly hurt with the blasphemous attitude of his so-called adherents). 
‘There is a great difference .... between the Christian religion and Christ's religion ; 
between the structure of dogma erected by Greek philosophy on a Jewish soil, and 
the faith held by Christ himself; — the simple faith which every man can hold in 
common with him/ (Baily Saunders, in the Introductory Note to Harnack's 
Christianity and History , p. 15). 

200. (from all these horrible blasphemies), *. e ., the very idea of my 
partnership with Thee is repugnant to me. 

201. (as one who could have no possible doubt as to Thy uniqueness). 

202. (and preach). 

203. (either in reason or in revelation), i. e a thing so palpably false and 
so absurd in my mouth. 

204. (and as there is no such thing in Thy all-comprehensive knowledge, it 
is clear that I could not have uttered any such blasphemy). 

205. (and lies there unuttered ; much more dost Thou know what I have 
uttered). 

206. — a mere mortal ; a created being like others— 

207. (unless told by Thyself). This positively refutes and repudiates the 
Christian doctrine that the knowledge of Christ is coextensive with that of God. 
‘Our Lord as God is omniscient, since this is a property of the Divine nature. This 
is infinite knowledge/ (CD. p. 532) 

208. — as befitted an humble servant and trusted messenger of Thee — 

209. ‘Thou shalt worship the Lord thy God, and Him only thou shalt serve/ 
(Mt. 4: 10 ; Lk. 4: 8). See also P. VI, n. 526. 

210. i. e . I could be aware of their words and deeds. 

211. (as a living human being). And in the life-time of Jesus there was no 
dogma either of Trinity or of Sonship. 

212. (unto Thyself, whether alive, as at first, or dead, as the time of my 
death). See also P. Ill, n. 469. 

213. (and lean have no knowledge at ail as to how and why they strayed 
from the path of Truth). 

214. (and Thou alone). 
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118. (^i . . . d\) Shouldst Thou torment them, 215 then verily they are 
Thy creatures 316 and shouldst Thou forgive them, 217 then verily Thou, only Thou, 
art the Mighty, 218 the Wise. 219 

119. . . J\S>) Allah will say, 220 this is a Day when their truthful- 

ness 221 will benefit the truthful. Theirs shall be Gardens beneath wh ch rivers 
flow; they shall abide there for ever. Well-pleased is Allah with them, 222 and 
well-pleased are they with Allah; 223 this is an achievement supreme. 224 

120. (jyi ..... <») Allah's is the kingdom or the heavens and the earth 
and whatsoever is therein and He is Potent over everything. 



215. (for their infamous blasphemies). 

216. (and Thou as their Creator, Master and Owner hast every right to 
deal with them as Thou pleasest) . The English word ‘creature* is, at such places, 
more expressive of the Arabic jup than its usual rendering ‘servant* or ‘bondman.* 

217. • All this is in repudiation of the Christian dogmas of atonement and 
judgment. It is God alone who shall be the Judge and Arbiter on the Last Day, 
and not any of His saints, prophets or apostles, nor Christ. Contrast this with the 
polytheistic doctrine of the Church : — ‘For as the Father raiseth up the dead, and 
quickeneth them : even so the Son quickeneth when He will. For the Father 
judgeth no man, but hath committed all judgment to the Son.* (Jn. 5 : 22). ‘Our 
Lord, while affirming His filial subordination to the Father .... yet declares that 
He exercises the Father*s whole power and authority : — the power to quicken those 
dead in sin, the power to raise men from literal death at the Last Day, and the 
power to judge the world.* (Dummelow, Commentary on the Holy Bible, p. 783-84). 

218. s. e., Able to forgive one and all. 

219. t. e ., only forgiving those who in accordance with Thy infinite wisdom 
and universal Plan have borne witness to Thy unity. 

220. (after this discourse is over). 

221. u e., their conformity to the true doctrines. 

222. Which is the key to the highest and lasting bliss. 

223. As a corollary to this, one may say that the true believer accepts the 
life of the universe also with passionate happiness rather than in the drab, discoloured 
way of stoic resignation. 

224. i. e t) achievement incomparable to any success in the world below. 








Surat-ul-Ariam 

The Cattle* VI 

(Makkan, 20 Sections and 166 Verses) 

In the name of Allah, the Compassionate, the Merciful. 

SECTION 1 

1 . (o) jbu . . . . J~ I) All praise to Allah. 225 who created the heavens and 
the earth 226 and made the darkness and the light, 227 yet those who disbelieve 
equalize others with their Lord 228 

2. (j jjjs . . . ^ dNyb) He it is who created you of clay, 228 and then 
decreed a term 230 a term determined 331 is with Him 232 — and yet you waver. 233 

3. (j yS; . . . j*j) He is Allah in the heavens and the earth. 334 He 
knows^your secret 235 and your publishment 236 and He knows 237 what you earn, 238 

4. j** . . . Lj) And not a sign comes to them 239 of the signs of their 
Lord, but that they have been backsliding therefrom 



225. See P. I, n. 11. 

226. (as also all other substances). He is the sole Creator, with no inter- 
mediate agencies or sub-deities as supposed by certain Greek philosophers. This 
also completely repudiates the Hindu conception of the universe, in which both 
Heaven and Earth are "regarded as gods, and as the parents of gods, even though 
they are said to have been generated by gods. Sometimes one god, — Indra, or 
Agni, or Rudra, or Soma — sometimes all the gods together, are said to have gene- 
rated or created heaven and earth, the whole world ; and the act of creating is 
metaphorically expressed as building, sacrificing, or weaving/ (ERE. IV, p. 156). 
See also P. II, n. Ill, 113; XV, n. 117. 

227. (as also all other properties). Both are created beings 4 nd God is the 
source and Creator of both. This strikes at the root of dualism, and repudiates the 
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position of those religions which hold light and darkness as uncreated beings existing 
from the beginning, and that light is the creation of good gods while darkness is 
associated with evil spirits. Cf. the OT : — ‘I form the light and create darkness/ 
(Is. 45:7). 

228. (as objects of worship, attributing a co-partner or co-partners to Him), 
i. e., they are addicted to creature-worship ranging from fetishism— populating the 
universe with a variety of gods and goddesses— to Ghristolatry or Mariolatry. 

229. (through Adam, the first man, Q mankind !) 

230. (of life for you). 

231. (i. e. 9 the time of Resurrection). 

232. (alone). That time is known to Him only. 

233. (Concerning Resurrection). 

234. i. e. % no other God or co-God exists anywhere in any form ; there are 
no separate ‘Heaven-gods* and * Earth-gods/ 

235. i. e. 9 what you seek to conceal. 

236. i. e ., what you openly profess. 

237. (by your deeds). 

238. s. e. y the rejectors of faith. 

239. i. e. y of the portents of His glory; of the arguments supporting the 
truth of His messengers. 
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5. (Oj*>,“-j . . . jui) Assuredly they belied the truth when it came to 
them, so now there is coming to them the tidings of what they have been 
mocking at. 240 

6. (oi>l . . . ^) Have they 241 not observed how many a generation 
before them We have destroyed 242 whom We had established on the earth as We 
have not established you, 243 and upon whom We had poured 244 rains iron) heaven, 
and beneath whom We had made the rivers flow 245 ; yet We destroyed them for 
their sins, 246 and We produced after them a generation of others. 

7. (ex? . . . h) And had We sent down to them a Book written upon 
parchment 247 which they could have touched with their hands, even then those 
who disbelieve would have said: 248 this is naught but magic manifest. 

8. (j jjte . . . ^ISj) And they 249 say: Why has not an angel 260 been 
sent down to him? 261 Were We to send down an angel, the affair would have 
been decreed, 252 and they would not be respited. 258 

9. (J^i . . . Jjy And had We made him 254 an angel, 265 We would still 
have made him a man, 256 and We 257 would have confounded for them what they 
have now been confounding. 258 

10. (j. jof-j . . aSJ j) And assuredly mocked were the messengers before 

thee ; 260 then at 260 what they scoffed beset those who had been mocking. 261 



240. i. e. 3 they shall soon come to realize the terrible punishment which they 
are making a jest of. 

241. i. e ., the infidels of the Prophet's time. 

242. (by way of punishment). The argument is from the history of the past 
nations, great, strong and wealthy, but now completely vanquished. 

243. i, e. y We had endowed them with far greater power and prosperity 
than We have endowed you with. 

244. i. e „, very copious showers of rain which fertilized their soils abun- 
dantly. 

245. (in their cornfields and gardens). Or ‘fertile streams.' 
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246. (in general,, and the sin of polytheism in particular). 

247. (O Prophet!) } literally is ‘what one writes upon/ It was 
parchment that was commonly used as writing material in the Prophet's time. . 

248. (in sheer pugnacity). 

249. t. e., the Arab pagans. 

250. (whom we could see and talk. to). 

251. i. e.y the holy Prophet. 

252. (forthwith), i. *., their doom would have been sealed. So it was an 
act of mercy on the part of God that their demands were not complied with, 

253. (to turn in repentance to God). 

254. i. *., Our messenger. 

255. — who is by nature invisible to human eye- 

256. (in form and appearance, as men cannot bear the sight of an angel in 
his original form). 

257. (as the ultimate cause of all causes). 

258. ». e., even then they would have been confronted with the. same diffi- 
culty which, according to them, is confronting them now. 

259. (so the thing is not new in the history of the prophets and need not be % 
taken too seriously, O Prophet!) Cf. thfc OT : — ‘They laughed them to scorn and 
mocked them/ (2 Ch. 30: 10). ‘They laughed us to scorn and despised us, and 
said, What is. this thing that ye do?' (Ne. 2 : 19). 

260. i. #., the judgment of God. 

261. Cf. the OT:— ‘But they mocked the messengers of God and despised 
his words, and misused his prophets, until the wrath of the Lord arose against his 
people, till there was no remedy/ (2 Ch. 36 : 16). 
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SECTION 2 

11. (^jSll . . . ‘ J5) • Say thou: 2 ® 2 go about in the land and see how has 
been the end of the beliers.* 63 

12 . ... Ji) Say thou: whose is ah that is in the heavens and the 

earth ? 264 Say thou ; Allah's. He has prescribed mercy for Himself. 265 Surely He 
shall gather you together on the Day of Judgement,. of which there is no doubt 266 
Those who have lost their souls 267 shall not come to believe. 268 

13. '(M . . . 4j) His is whatsoever dwells in the night and the day ; 268 
and He is the Hearer, 270 the Knower. 271 

14. {of ^ . . J») Say thou: 272 shall I take for patron any other than 

Allah, the Maker 273 of the heavens and the earth. 274 He feeds, 275 and is not fed. 276 
Say thou: I am commanded that I be the first 277 who surrenders himself, 278 and 
that: be thou not of the polytheists. 

15. (^)u . . J5) Say thou: 279 verily I fear, 280 if I disobey my Lord, the 

torment 281 of a Mighty Day. 

16. . . . o*) From whom it is averted 282 on that Day, upon him 
indeed He has had mercy ; that 283 is a supreme achievement. 



262. (to these blasphemers, O Prophet !) 

263. i. e. y look at the ruins of the disobedient nations with great and glorious 

past. 

264. i. e ., all that exists in Space. 

265. (in dealing with those who repent ; so come to believe in His Unity 
and to profit by His mercy). 

266. (and shall deal with each according to his deserts). 

267. i. e those who have destroyed their souls by refusing to give their ear 
to the Prophet, and thus wasting their innate propensities to good. 

268. u e. t they do not exercise their will to believe, however earnest may be 
thy preaching to them. 
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269. i. e., ail that exists in Time. So He is the Owner of whatever is in 
Time as well as of whatever is in Space. See n. 264 above. 

270. * (of what you utter by mouth). 

271. (of what you have in heart). 

272. (to the polytheists, after this fresh enunciation of the doctrine of mono- 
theism, O PrbphetT) 

273. i. e Creator out of nothing, by His mere all-powerful Will. 

274. The two most common objects of worship. ‘Of all the phenomena of 
nature the most universal is perhaps the sky .... No wonder that a phenomenon so 
universal and so impressive should at an early date have mystified men with wonder 
and awe and found a place in their religion/ (FWN. I, p. 19). And naturally in 
the , poly theistic mythology the earth is the counterpart of the sky. ‘In mythology 
the Earth, regarded as a person, is often conceived of as the wife of the Sky-god. 
We have seen that £rnong the ancient Aryans of India the Sky and Earth were 
thus personified as Husband and Wife under the names of Dyaus and Prithivi, the 
father and mother of all living creatures/ (p. 316). Frazer, in his voluminous 
work, gives minute and accurate details of c Sky- worship* in Vedic India, Iran, 
Greece, Rome, Babylonia, Egypt, China, Korea, Annam, Western Africa, Congo, 
Southern Africa, and Eastern Africa, and of ‘Earth- worship* in Vedic India, 
Greece, Rome, Babylonia, Assyria, China, modern India, and in various parts of 
Africa and America. 

275. (all His creatures). 

276. (by any, because He is Independent of all needs). According to the 
crudities of the polytheistics peoples, the gods actually consume Jthe food and drinks 
that are offered to them. The Babylonion gods, for instance, ‘conceived of in such 
human wise, knew thirst and hunger as did men, and had to be propitiated by drink 
and food/ (Woolley, Abraham, p. 157). Also ERE. VI, p. 63; PC. II, p. 375. 
Christian nations have gone one better. Leaving the stage of feeding one's gods far 
behind, they unabashedly proceed to eat their god I What else is their well-known 
festival of Eucharist ? ‘The Catholic Church teaches that in the Eucharist, the 
Body and Blood of the God-man are really, truly, substantially, and abidingly present 
together with His Soul and divinity for the nourishment of souls, by reason of the 
Transubstantiation of the bread and wine into the Body and Blood of Christ, which 
takes place in the unbloody sacrifice of the New Testament, *. e ., the Mass/ (CD. 
p. 345). And this is what is openly taught in the approved and authorised 
Catholic Catechism : — 

Q,. What is the Eucharist ? 

A. The sacrament of the body and blood, soul and divinity, of Jesus 
Christ, under the appearance of bread and wine. 

Q. Are both the body and blood of Christ under the appearance of 
bread and under the appearance of wine ? 
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A. Yes ; Christ is whole and entire, true God and true man, under the 
appearance of each ? 

Q,. Are we to believe that the God of ail Glory is under the appearance 
of our corporal food ? 

A. Yes; as we must also believe that the same God of all Glory 
suffered death under the appearance of a criminal on the cross ? 

Q,. How can the bread and wine become the body and blood of 
Christ ? 

A. By the goodness and power of God, with whom no work shall be 
impossible/ 

277. (among my nation). 

278. (to God entirely) i. e. y I am commanded to be the first and foremost 
Muslim of my time. 

279. (O Prophet ! t\ e publish it to the world). 

280. — even I, the infallible Prophet of God — 

281. (prepared and meant for the rebellious). 

282. — as it shall be from every- believing and dutiful person — 

283. i. this deliverance from torment and being the object of Divine 

mercy. 
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17. (^ 4 . . . oh) If Allah touches them with harm, 284 there is none to 
reverse it but He, and if He touch thee with good 286 then He is Potent over 
everything 286 

18. (jrull . . . ybj) He 287 is the Supreme above His creatures, and He 288 
is the Wise, the Aware. 

19. ( ofj£ . . •. Ji) Say thou: 289 what thing is the greatest in testimony? 280 
Say thou: Allah is Witness between me and you, 291 and this Qur'Sn 292 has been 
Revealed to me that I may thereby warn you and whomsoever it may reach. 298 
Would you indeed testify tW at there is another god along with Allah? 294 Say 
thou:* 95 I 296 do not testify 297 Say thou: 298 verily He is the One God, and I am 
quit of what you join with Him. 2 ** 

20. (u>j> . . . c/M) Those to whom We have given the Book 300 recog- 
nize him 801 as they recognize their own children ; 802 yet those who have lost their 
souls will not believe. 308 

SECTION 3 

21. (jjJM . . . &j) And who is a greater wrong-doer than he who 
fabricates a lie against Allah 804 or belies His signs? 306 Verily the wrong-doers 
shall not thrive. 806 



284. (either in this world or the Next, O man !). 

285. (either in this world or the Next). 

286. (and everyone else is powerless*; so no false god can be of any avail to 

thee) . 

287. (in His infinite power). 

288. (in His infinite knowledge and wisdom). 

289. (O Prophet !) i. e.> ask these infidels. 

290. u e ., whose evidence can be the strongest in deciding a case. 

291. (in the matters of dispute between us). 

292. (the incomparability of whose excellences in itself constitutes Divine 
evidence). 
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293. (of the punishment to be meted out to the rebellious). 

294. (either as His co-equal or sub-deity or incarnation, O infidels !) 

295. (now that further argumentation with men of this perverse mentality 
would be futile). 

296. (for my part). 

297. (to a proposition so palpably absurd). 

298. (O Prophet ! i. *., publish it to the world). 

299. (either as a Person or in His attributes). 

300. The reference is to the Jews. 

301. (as the true Prophet of God by his description in their Books). There 
is little doubt, says a Christian biographer of the holy Prophet, that some at least 
among the Jews assured him that he might be, ‘or even affirmed that he was that 
Prophet whom the Lord their God should raise up unto them of their brethren* 
(Muir, op. cit.y p. 98). Some preferred to watch and wait, but ‘some going further 
bore a direct and unequivocal testimony to his mission* (p. 99). 

302. i. e.y the prophets of their own race. The plural pronoun ^ in 

is used collectively, that is, not for individual Jews and their offspring, but for the 
race of Israel. 

303. See nn. 267, 268 above. 

304. (affirming what he ought to deny, such as the existence of gods and 
godlings). 

305. (denying what he ought to affirm such as the description of the holy 
Prophet in the old Scriptures). 

306. Cf. the OT : ‘Their sorrows shall be multiplied that run after another 
god.* (Ps. 16: 4). 
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22. (j^y ... ^ yj) And let them beware the Day when We shall gather 
them all 307 together, theft We shall say to those who associated: where are your 
associate-gods whom you have been asserting? 308 

23. (o&J* . . . £) Then they will have no excuse but to say: 309 by God 
our Lord, we have not been associates. 310 

24. (JjjiiB . . . j]o>\) See! how they lied against themselves! 311 and then 
these failed them what they had been fabricating. 312 

25. (cnbVl . . . ^ jf And of them 313 are some who hearken to thee, 314 
and We have set veils 315 over their hearts so that they understand it not, 316 and in 
their ears heaviness, and any sign 317 though they may see, they will not believe in 
it; 313 inasmuch as when they come to thee, they dispute with thee. 319 Then those 
who disbelieve say: this 320 is naught but the fables of the ancients. 321 

26. . . . y j ) And 322 they prohibit others from it, 323 and they 324 
themselves withdraw from it, and they destroy not 325 but their own souls, yet they 
perceive not. 

27. . . . ) j) And couldst thou see when they shall be held over 
the Fire; 326 and then they will say: 327 would that we were sent back 328 to the 
world and this time we shall not belie the signs of our Lord and we shall be of 
the believers. 



307. i. e the whole of mankind. 

308. (as Our peers or equals) . 

309. i . exclaim, by way of protest, in utter bewilderment. 

310. On the very first manifestation of God's might and glory the infidels 
will turn round on their most cherished beliefs. 

311. This shows the weakness of their position subjectively or in point of 
their own conviction. 

312. This shows the weakness of their position objectively or in point of fact 
and reality. 

313. z. of these infidels of the Prophet's time. 
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314. (when thou art reciting the Qur'an, O Prophet!). 

315. (because they are not seekers of truth at all, and they never mean to 
profit by the Qur'an). 

316. See P. I, n. 47 ff. ; P. XV, n. 122. 

317. A more idiomatic rendering would be, ‘every one of the signs/ 

318 So pertinacious are they in their refusal to accept the truth ! 

319. (O Prophet !) t. e ., whenever they come to thee, instead of giving thee 
a patient hearing, they come but to dispute and wrangle with thee. Such is the 
measure of their aversion to Islam. 

320. s. e.y the Holy Qur'an. 

321. 1 . ... signifies, lies ; or falsehoods ; or fictions ; or stories having 
no foundation, or no right tendency cr tenor IfJ flkJ V : such as we commonly term 
legends: or wonderful stories of the ancients.' A similar charge of ‘borrowing from 
the ancient Scriptures', based on* a list of ‘parallel passages' is still hurled at the 
Holy Writ by a number of ‘learned' Jews and Christians of the modern age — as 
if that could be any proof at all of the falsity of the Qur'an ! But it is something to 
note that by now some of their own scholars have come to recognize the utter 
hollowness of this charge. ‘Is a religion less true because it recognizes itself in other 
garbs, because it incorporates in itself all that is best in the system which it expands 
or supplants ? What if we found the whole Sermon on the Mount dispersed about 
in the writings of the Jewish Rabbis, as we unquestionably find some part of it.' 
(Bos worth Smith, op. cii., p. 13). 

322. — to mark their utter aversion to the Qur'an. 

323. i. e ., from believing in the Qur'an. 

324. (in their folly). 

325. (thereby). 

326. (to be flung therein, O Prophet!). 

327. i. e. } cry in extreme anguish. 

328. (into the world). 





34 



Part VII 









'll 

^3ta«5^^'«<S^c*ep(i0O 

1k_* jluil j •(&/*&'£ 

&»; &WJ'f^ <£&' JgS ajj^lAS 
^i&ngafc,^ saa a^‘^J aty^i 



28. (6 j»jC) . . . J») Yea ! manifest has become to them 329 what they had 
been hiding. 330 And were they sent back 831 they would surely revert to what was 
prohibited to them; 332 and surely they are perfect liars. 333 

29. • • . 1J6j) And they 334 say: there is naught but the life of this 
world, nor are we to be raised 335 

30. (djj& . . . ) j) And couldst thou see when they shall be held before 
their Lord ! 336 He will say: is this 337 not real 338 ? They will say: 339 aye! by our Lord! 
He will say: taste you then t{je torment, 840 for you have been disbelieving. 

SECTION 4 

31. Lost surely are those who belie their meeting with 
Allah until when the Hour 341 comes on them on a sudden, and they will exclaim. 
Woe betide us, that we neglected it! 342 while they will be bearing their burdens 343 
on their backs. Lo! vile is what they will bear. 

32. (jJkJ . . lo) And naught is the life of this world 344 but a play 846 

and a sports: 348 and surely the abode of the Hereafter 347 is better 348 for those who 
fear. 349 Do you not then reflect ? 860 

33. (oju**? . . . S) We know well that surely what they say 361 grieves 
thee, but it is not thee 362 they belie; 363 it is the signs of Allah the ungodly 
gainsay. 854 



329. (contrary to what they expected). 

330. f. e ., the vileness of their actions. 

331. (into the world according to their desire). 

332. So that their contrition even before the seat of Judgment is not sincere, 
and signifies no change of heart on their part. 

333. J used as corroborative ‘is sometimes difficult to express in English 
except by emphasis on pronunciation ; as in ^ f J * ’'LI verily, or now surely, 
he is a generous mail/ (LL) Here the sense is sought to be conveyed by adding 
‘perfect*. 
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334. i. e., the Arab pagans. 

335. Pagan Arabia was no less materialistic than superstitious. And 
perhaps the greatest stumbling-block in its acceptance of Islam was this doctrine of 
Resurrection. ‘All that Muhammed*s opponents denied was the moral, and to their 
minds absurd doctrine of the resurrection and the other world/ (ERE. I, p. 672). 
‘The other world occupied a very small space in Semitic thought. Religion confined 
itself to this life ; after death, it was held, even religion came to an end/ (Menzies, 
History of Religion, p, 161) 

336. (for Judgment, O Prophet!). 

337. t. e., life after death. 

338. (and has in truth come to pass) . 

339. (and perforce admit). 

340. (due to you). 

341. (of death) is not only ‘the resurrection* but also ‘the death of 

any man/ 

342. (in our lifetime). 

343. (of sins and blasphemies). 

344. (which alone the infidels consider as real). 

.345. (in being as unreal and unsubstantial). 

346. (in being as transitory and ephemeral). 

347. (which the infidels deny). 

348. (as being higher and more lasting). 

349. (their Lord). 

350. Cf the OT : ‘And mine age is as nothing before thee ; verily every 
man at his best state is altogether vanity. Surely every man walketh in a vain show/ 
(Ps. 39 : 5, 6) . ‘Surely men of low degree are vanity, and men of high degree are 
a lie : to be laid in the balance, they are altogether lighter than vanity/ (Ps. 62 : 9) 

351. (by way of unbelief and blasphemy). 

352. (as a person, O Prophet !). 

353. (The allusion is to a saying of Abu Jahl). He is reported to have 
said : ‘Muhammad is certainly truthful ; he has never uttered a falsehood. We do 
not impugn his honesty. What we stoutly deny is the message he claims to have 
received from High above/ 

Curiously enough, one finds about exactly the same sentiments regarding 
the holy Prophet echoed and re-echoed by some of the modern and most finished 
European scholars. Dr. Roberts, for example, while admiring his many noble 
qualities, and above all ‘his uprightness/ ‘his simplicity* and ‘his unselfishness*, finds 
it difficult to defend him from being labelled ‘an impious impostor* because of his 
‘fictious revelations.* (Roberts, op. cit ., p. 1) 

354. (so do not grieve overmuch, O Prophet ! it is We who shall deal our 
affairs with them). 
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34. (cfiLJL) . . . a2Jj) And messengers have assuredly been belied before 
thee, 365 but they patiently bore of which they were belied 366 and they were 
persecuted, till Our succour reached them. 367 And none can alter the decisions of 
Allah; 368 and surely there has reached thee 359 some tidings of the sent ones 360 

35 (cjA*M . . . iA j) And if their aversion is hard upon thee, 361 then 
seek out, if thou canst, an opening 862 into the earth or a ladder to the heaven so 
that thou mayest bring to them a sign. 863 And had Allah willed, 364 He would 
have assembled them 365 one and all into the guidance, 386 so be not then thou of 
the ignorant. 367 

36. (J f*? Jm . . . VI) It is only those who hearken 868 that respond. 369 And 
as to the dead, Allah will raise them and thereafter to Him they will be returned. 370 

.37. (JjJLu . . . \Jfcj) And they say: why 871 is not a sign 372 sent down 
upon him from his Lord? 373 Say thou : verily Allah is able to send down a sign; 374 
yet most of them know not. 375 

38. (oj . . . Lj) And there is not ah animal on the earth 876 or a fowl 877 
with its two wings but are communities like you. 378 And We have not been 
remiss in respect of aught in the Book; 379 then unto their Lord they 880 shall be 
gathered. 



355. (so this opposition by thy people is nothing novel). 

356. (so the plain course for thee also is to remain patient). 

357. (at long last, which made them victorious and vanquished their 
enemies). 

. 358. i. € ., His decrees and promises. 

359. (through the Qur*an). 

360. (and of the Divine aid they received). The passage means : thou hast 
been already acquainted with the stories of the former prophets : what persecutions 
they underwent at the hands of their own people, and lastly how God punished their 
enemies,. according to His unalterable promise. 

361. (on account of thy excessive solicitude for them). 
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362. (whereby thou mayest penetrate into the inward parts of the earth). 

363. . (such as they desire from bowels of the earth or from above the skies). 
The holy Prophet in his irrepressible eagerness for the conversion and salvat 'Dn of 
his worst persecutors, sometimes longed for particular miracles and wonders, named 
and specified by the pagans, to be performed. The reply of the Qur’an in effect 
is : if so many signs and evidences had failed to carry conviction to these malcon- 
tents, where was the good of effecting specific miracles and wonders ? 

364. (in His infinite wisdom and in conformity with His universal Plan). 

365. (on the right path). 

366. (but His Plan is that only those shall find guidance who would seek it). 

367. (now that the Divine Scheme is revealed). 

368. (to the call of the Messenger with an open heart and with fairness of 
mind). That is the cardinal Divine law of guidance. 

369. (to the call of the truth.) . 

370. (for retribution). So the infidels are sure to be visited by the judgment 
in the Hereafter, and none should be lulled into the comforting thought that they 
have escaped punishment in this world. 

371. Y ^ is ‘wherefore’, not ‘unless’ as generally mistranslated. 1 aT oJU Y ) 
means, Wherefore didst not do thou such a thing ? and \ sS Y ) means, 
Wherefore wilt not thou do such a thing?’ (LL) 

372. (such as we desire). 

373. (by way of giving a visible demonstration to his apostleship). Cf. the 
NT : ‘A wicked and adulterous generation seeketh after a sign ; and there shall no 
sign be given unto it, but the sign of the prophet Jonah.’ (Mt. 16: 4). ‘And he 
sighed deeply in his spirit, and saith, Why doth this generation seek after a sign ? 
verily I say unto you, There shall no sign be given unto this generation. And he 
left them. (Mk. 8:12) 

374. ‘A sign’ signifies ‘any sign’, ‘any wonder’. 

375. (the consequence of what they ask) viz •. if miracles were to be per- 
formed to order, and the infidels still refused to believe, immediate death and 
destruction would be their doom. 

376. (and on the sea). 

377. is anything flying, whether bird or insect. 

378. (in this respect, that they also would be raised after their death and 
made to stand before God). 

379. (of Our eternal decree) ». e., everything is registered in our Tablet of 
Knowledge). 

380. t. *., men and animals all. 
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39. . . . ,>jJ'j) And those who belie Our signs are deaf* 81 and 

dumb.* 82 in darkness. 38 * Allah sends astray 384 whom He will, 38 * and He puts on 
the right path whom He will. 386 

40.. (cjix# . . . Ji) Say thou; look you now: were Allah's torment to 
come upon you,**. 7 or the Hour come upon you, would you then cry to other than 
Allah,*?. 8 if you are truthful ? 388 

41. (ui>- . . . JO Aye! to Him alone you would cry, 390 and if He willed, 
He would remove that for which you cried to Him, 391 and you would forget at 
that time what you now join with Him. 

SECTION 5 

• 42. (o^^£> . . . jOJj) And assuredly We sent Messengers unto com- 

munities before thee, 392 then 398 We seized them with adversity 394 and distress, 895 
that haply they may humble themselves. 896 

43. (jjL * j . . . VJU) Wherefore did they not, when the affliction upon 
them came from Us, humble themselves ? 397 But their hearts became hardened 898 
and Satan made fair-seeming to them what they were wont to do. 399 

44. . . Ui) Then when they forgot that of which they were 
reminded, 490 We opened upon them the doors of everything, 40 * until when they 
boasted of what they were given, 402 We seized them on a sudden, and lol they 
were dumbfounded. 

45. (c*Ju W . . . jUi) Then the people who committed wrong 403 were cut 
off completely. And all praise is to Allah, the Lord of the worlds. 404 



381. (to the call of truth). 

382. (in declaring truth). 

383. (profound and manifold). 

384. (in consequence of his own misuse of his discretion). 

385. (in conformity with His Universal Plan). 





39 



Vi S0rat-u/-An'8m 



386. (out of His grace and mercy). 

387. (as it came upon generations of old). 

388. (for help and deliverance) . 

389w (in respect of your belief in other deities) i. e., if consistent and honest 
in your profession you must call upon those othef deities and not upon God in. 
moments of extreme danger and affliction. 

390. (as is evidenced every day when you are confronted with serious diffi- 
culties). 

391. (to deliver you from). 

392. (O Prophet!). 

393. (when those peoples rejected them). 

394. (such as famine and scarcity). l has special reference to poverty. 

395. (such as diseases and mortality). .T has special reference to 
sickness. 

396. i . *., that their hearts may be softened by these calamities. Cf. the 

OT : ‘And thou shalt remember all the way which the Lord thy God led thee 

these forty years in the wilderness, to humble thee, and to prove thee* (Dt. 8: 2)* 
‘It is good for me that I have been afflicted ; that I might learn thy statutes/ (Ps. 
119: 71). 

397. (and become penitent, so that they would have been forgiven). 

398. (and they deserved their doom). ‘He, that being often reproved 
hardeneth his neck, shall suddenly be destroyed, and that without remedy/ (Pr. 
29: 1). 

399. (and confirmed them in their career of crime and guilt) . 

400. (constantly by their prophets). 

401. (Good and pleasant), i. We gave them all manner of plenty, and 
their prosperity became a snare to them. 

402. (and became steeped in denial and defiance). 

403. (and persisted in their course of irreligion and impiety). 

404. (who in His beneficience utterly destroyed this rebellious element). 
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46. (j> jus> . . . Ji) Say thou: 40 * look you now, were Allah to take away 
your hearing 106 and your sight 407 and seal up your hearts 408 what god, other than 
Allah will bring them to you? 400 See how variously We propound the signs, 410 
yet they turn aside. 411 

47. (djM . . Ji) Say thou: 412 look you now, were Allah's chastise- 
ment to come upon you suddenly and openly, 418 would there be destroyed any 
but the wrong-doers ? 414 

48. (djj £ m ... . . U>) We do hot send the sent ones except as bearers of 
glad tidings 415 and warners. 416 Then whoever believes and amends 417 on such 
shall come no fear nor they shall grieve. 

49. (& JLi m . . crjftj) And then who belie Our signs— torment shall 
overtake them 418 for they have been transgressors. 

50. (ojjJo # . . Ji) Say thou: I do not say that with me 419 are the trea- 
sures of Allah, 420 nor I know the Unseen; 421 nor I say to you that I am an angel. 412 
I but follow what has been Revealed to me 428 Say thou: are the blind 424 and 
the seeing 42 * equal? Will you not then ponder? 



405. (to these infidels, O Prophet!). 

406. (so that you could hear nothing). 

407. (so that you could see nothing). 

4Q8. (so that you could know and comprehend nothing). 

409. i. e ., has any of your false deities any such power? 

410. (and arguments of Our true religion). 

411. (from pondering on the conclusions that their accepted premises lead 

412. (to these infidels, O Prophet!). 

413. (and preceded by some sign or warning). 

414. (by that Divine visitation). 

415. (to the believers and the godly). 
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416. (to the rejectors and the ungodly). In neither case it is the business of 
a prophet to work wonders at the bidding of the scoffers. The proper role of a 
messenger is only to deliver the Divine message. 

417. (his life and conduct according to the teachings of the Prophet). 

418. (either in this world or the Next). 

419. i. e.y in my power. 

420. *. the illimitable treasures of His omnipotence and omniscience. 

421. (except that portion of it which has taught to me by God). 

422. (but am a mere human being). 

423. Contrast with this sublime doctrine of prophethood in Islam the role 

of Christ in Christianity : ‘The Father loveth the Son, and hath given all things 

into his hands/ ( Jn. 3 : 35). ‘I and my Father are one/ ( Jn. 10 : 30). ‘All things 
that the Father hath are mine/ ( Jn. 16 : 15). Surely the polytheists of the grossest 
variety could hardly go further ! 

424. i. e. 9 the believer in polytheism. 

425. i . the believer in monotheism. 
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SECTION 6 

51. (o>j . 4 , jX\ j ) And warn thou therewith 420 those who fear Got/ 
that they shall be gathered before their Lord, when there shall be no patron nor 
intercessor beside Him; haply they may become Godfearing . 427 

52. (c#M . . . Vj) And do not drive away 428 from before thee those 428 
who call upon their Lord morning and evening seeking His grace 430 . Not on thee 
is their reckoning , 431 nor on th$m aught of thy reckoning , 432 so that thou mayest 
drive them away 433 and thus become of the wrong-doers . 434 

53. (ulJ^s) l . . . 3’&j) And thus 436 We have tried some of them 420 by 
means of others, that they 437 might say : 438 are those they whom Allah has 
favoured among us ? 488 Is not Allah the Best Knower of the thankful ? 440 

54. . tsb) And when those who believe in Our signs come to 

thee , 441 say thou: peace be on you, your Lord has prescribed mercy on Himself ; 441 
so that any of you who does an evil through ignorance 448 then repents and 
amends , 444 then verily He is Forgiving , 446 Merciful . 446 



426. i. r, with the Holy Qur'an, O Prophet ! 

427. (and mend their ways by thy warning). 

428. (from thy company, O Prophet!). 

429. (of the humble and lowly Muslims). 

430. Or ‘goodwill'. a*tj > besides ‘face or countenance', also signifies 
‘pleasure'. Some of the conceited Quraish had suggested to the holy Prophet to. 
send away the humble Muslims from his presence so that the Quraish notables 
might come and join his company. 

431. i. e.y decision as to their inner motives and intentions. 

432. *. e ., decision as to thy inner motives and thoughts. 

433. (on that account) i. e ,, on the ground of their hidden insincerity. 

434. s. /., a doer of that which is not meet or proper. 

435. *. in this wise ; by making the Muslims poor and lowly and the 
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infidels rich and influential. 

436. By ‘some of them 5 are meant the infidels. It is they who are put on 

trial. 

437. f. e „ , the rich and proud pagans. 

438. (of the humble Muslims). 

439. ‘Are they the elect of God V Gould these persons with empty purses 
and with no position be said to be the favourites of God?* Thus spoke the ‘leaders* 
of the Quraish in derision and scorn. 

440. i. God alone knows best who performs his duty by Him and who 
does not, and He guides each according to his desert. This moral capacity has 
nothing to do with poverty and riches. 

441. (O Prophet!). 

442. (in dealing with you). 

443. (clouding his judgment). 

444. (his conduct for the future). 

445. (so He will not take him to task). 

446. Mercy is the positive counterpart of the attribute of forgiveness. 
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55. (t^j^ 1 ' iU jG) And thus We expound revelations so that the way 
of the culprits may be shown up. 447 

SECTION 7 

56. . (oi-#' . . JS) Say thou: verily I am forbidden to worship those 

whom you call upon beside Allah. Say thou: I shall not follow your vain 
desires, 44 * for then I shall be gone astray, and shall not remain of the guided. 

57. (c>«UJ . . . JS) Say thou: I stand upon an evidence from my Lord, 
and you belie it; 44 * not with me 450 is what you would hasten on. 4 * 1 Then decision 
is but of Allah. 4 ** He recounts the truth, and He is the Best of Deciders. 4 * 3 

58. (<*M. . . . J») Say thou: if what you fain would hasten on 4 * 4 is 
with me, the affair would have been decided between me and you, 4 ** and Allah 
is the Best Knower of the ungodly. 4 ** 

59. (a? . . . »xc j) And with Him are the keys of the Unseen; none 
knows them but He. 4 * 7 And He knows whoever is in the land and in the sea. 
Not a leaf falls but He knows it, nor a seed-grain grows in the darkness of the 
earth, nor aught of fresh 4 * 8 and dry 4 ** but is in a luminous Book. 440 



447. (and the path of light may become entirely distinct from the path of 
darkness). 

448 . (respecting Godhead) . 

449. (out of sheer perversity ; without rhyme or reason). 

450. not in my power. 

451. i. e ., some miraculous punishment from high above instantaneously 
killing the* defiant infidels. 

452. (and He has not as yet decreed an immediate destruction). 

453. (whose decisions are invariably based on Wisdom and Discernment).* 

454. i. e . 9 your destruction by some miraculous punishment. 

455. (by now) f. e, 9 out of my solicitude for your guidance I would have 
performed any miracle that you demanded, and you as incorrigible offenders would 
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have rejected them as well, and this would have brought on you immediate destruc- 
tion. -• . 

456. (and of how to deal with them). 

457. i. e., far from possessing them, none has even a knowledge of them. 
He alone is Omniscient, Omnipotent. 

458. Or ‘green\ 

459. Or ‘withered*. 

460. Already recorded in God's Register of Decrees. 
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60. (u.L-J . . . y> j) And He it is who takes your souls by night 461 and 
knows what you earn by day. Then He raises you 462 therein 483 that there may be 
fulfilled 464 the term allotted. 466 Thereafter to Him shall be your return; and then 
He shall declare to you what you have been working. 486 

SECTION 8 

61. j) And He is the Supreme 467 over His creatures 468 
and He sends guardians over you 469 until when death comes to one of you Our 
messengers 470 take his soul, and they do not fail. 471 

62. • - f) Then they all shall be taken back to Allah, their true 
Master. 472 Lo! His shall be the decision, 473 and He is the Most Swift of 
Reckoners. 

63. {c/f^ . . . j») Say thou: 474 who delivers you from the darkness 476 
of the land and the sea, when you cry unto Him 476 in humility and secretly; 477 if 
He delivers us from this, we will surely be of the thankful. 478 

64. {off* . . . Ji) Say thou: 479 Allah delivers you from this and from 
every pain, yet you join thereafter 480 others with Him" 1 



461. (in sleep). A sleeping person may truly be said to be non-existing. 

Cf. Hume, the British philosopher: ‘When my perceptions are removed for any 

time, as by sound sleep, so long am I not sensible of myself, and may be truly said 
not to exist/ 

462. t. e. f He restores to you your souls. 

463. i. e. 9 in the day time. 

464. (thereby) i. *., by this periodic recurrence of sleep and wakefulness, 
unconsciousness and consciousness, on night and day. 

465. i. e. 9 the term of life for every individual. 

466. (and shall deal with each accordingly). 

467. as an epithet applied to God means, ‘The Subduer of His 
creatures by His sovereign' authority and power, and the Disposer of them as He 
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pleaseth, with and against their will/ Or c the Overcomer, or Subduer, of all 
created beings/ (LL) 

468. (by His majesty). 

469. f. e. 9 angles to act as your guardians and to register your deeds. 

470. *. e ., angt Is ; the angel of death and his assistants. 

471. (in their duty) i. e ., they take the soul when and where commanded. 

472. (that He may judge them). Literally j y* is a lord or chief. 

473. (and no other's).- This is specially to combat the Christian doctrine 
representing Christ as Judge. ‘The Son of man shall come in the glory of his Father 
with his angels; and then lie shall reward every man according to his works, (Mt. 
16: 27). ‘When the Son of man shall come in his glory, and all the holy angels 
with him, then shall he sit upon the throne of his glory : and before him shall be 
gathered all nations: and he shall separate them one from anothor, as a shepherd 
divideth his sheep from the goats : and he shall set the sheep on his right hand but 
the goats on the left. Then shall the King say unto them on his right hand. Come, 
ye blessed of my Father/ (Mt. 25 : 31-34). ‘That there will be a General Judgment 
is an article of faith. The judge will be Christ/ (CD. p. 523). ‘In the Gospels, 
while the Father is spoken of as Judge, Christ's influence at the Judgment is also 
spoken of and more generelly He Himself is Judge, and exercises this function on 
all men/ (ERE. V, p. 325) 

474. (unto mankind, O Prophet!). 

475. t. e., terrors. 

476. for your deliverance. 

477. i. e , with proper devotional attitude. 

478. And the first ingredient of this gratitude and thankfulness is to abjure 
all forms of polytheism. 

“479. i. e. 9 return thou the obvicus answer, O Prophet ! 

480. i. e.y after your delivery from distress. 

481. (with Him, and revert to idolatry, which is the basest form of ingra- 
titude.) 
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65. (uj+X-i . . . . J») Say thou: He is Able 48 * to stir up chastisement on 
you from above you 483 or from beneath your feet 484 or to confound you by 
faction 48 * and to make you taste the violence of one another. 486 Behold! how 
variously We propound the signs 487 that haply they may understand. 

66. (Sfy. • • • vjf -0 And thy people 488 belie it, 488 while it is certain to 
befall, Say thou: I am not a guardian over you. 

67. (ujJLr . . . JS3) For every announcement 480 is a set time; 481 and 
presently you will know. 482 

68. . . . IS! j) And when thou seest those who plunge in Our 
revelations, 488 keep away from them until they plunge in a discourse other than 
that; 484 and if Satan causes thee to forget, 486 than sit not thou after recollection 
with the impious people. 

69. (jjia . . . L j) And naught on their account 486 shall be on those who 
are God-fearing, 487 but admonition 488 that haply they also may become God- 
fearing. 488 



482. (just as He is Able to protect and deliver you). 

483. i. e., some celestrial disaster, such as a hailstorm. 

484. i. some terrestrial disaster, such as an earthquake. 

485.. i. e ., by violent internal dissensions. 

486. i. e. y internecine warfare. Notice as a concrete instance of this form of 
Divine wrath, the division of modern Europe into several armed camps and the 
ever-present dread of a general conflagration. 

487. (and arguments of Our unity and of Resurrection). 

488. i . e.y the people of Makka. 

489. i. e.y the advent of Divine Judgment. 

490. (to come off ; to be fulfilled). 

491. (in Divine fore-knowledge). 

492. (O men of Makka !). 
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493. (cavilling at them, O reader !) Ujs 1 J o means ‘who enter into 
false, or vain discourse or speech, respecting our signs; meaning the Kuran/ 
(LL) 

494. The precept to keep away from all scoffers of religion includes ail such 
education as aims at ‘secularisation* and tends to destroy, or even diminish, in the 
student respect for faith. 

495. i. e. 9 this injunction. 

496. t. e. 9 no sin attaches to the believers on account of the scoffers. 

497. (and are themselves on their guard from frequenting the society of 
scoffers). It will be no sin for these godly and righteous person if they happen to 
visit the ungodly on some business. 

498. (is incumbent upon them so far as practicable). 

499. i. e., that the impious also may learn better. 
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70. (ojyCi . . . J> j) And leave those alone who 800 have taken their 
religion 801 as a play and a sport 802 and whom the life of the world has beguiled. 803 
And admonish thou them by verses 504 lest a soul may be given up to perdition 808 
for what it has earned, 800 when for him there shall be no friend or intercessor 
besides Allah, 807 and when if he offers every equivalent it shall not be accepted 
of him. Those are they who are given up to perdition 608 for what they have 
earned. For them shall be drink of boiling water and an afflictive torment, for 
they were wont to disbelieve. 

SECTION 9 

71. (cjOUli . . . J5) Say thou: 800 shall we call upon, beside Allah, what can 
neither profit us 810 nor hurt us, 811 and shall we turn our heels after Allah has 
guided us, like one whom devils have beguiled to wander bewildered in the land, 
his companions calling him to the right path: come to us? 612 Say thou: verily 
the guidance of Allah is the real Guidance, 813 and we are bidden to submit 
ourselves to the Lord of the worlds: 

72. (ojJ^ . . . 01 j) And that: establish prayer and fear Him, and it is 
He to whom you shall be gathered. 

500. — like many of the moderns — 

501. ‘Their religion* is the religion which it was incumbent upon them to 
accept, that is, the religion of Islam. (Th). 

502. (and long association with whom is sure to weaken, if not altogether 
undermine, the Muslim’s pride in the peculiar theocratic culture of Islam). 

. 503. (in the worship of mammon and power). 

504. i. e ., by means of the Holy Qur’an. 

505. Aj 1 is synonymous with meaning ‘He gave him up, delivered 
him, delivered him over, or consigned him, to destruction, or to punishment.* (LL) 

506. (of its misdeeds). 

507. And so the doctrine of vicarious atonement is purely illusory. 
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508. (for they did not profit by admonition and paid no heed to the voice 
of reason). 

509. (on behalf of the Muslim community, O Prophet !). 

510. (if we worship it). 

511. (if we deny it). 

512. The purport is : shall we revert to' the worship of the lifeless, powerless, 
false gods? > In that case we should be like one whom the devils have led away in the 
desert, and his former companions continue calling him to the right path, but he in 
utter confusion and bewilderment pays no heed to their call. 

513. and that we fortunately possess. 





73. (_%il . . . jj>j) It is He who has created the heavens and the earth 
with a purpose. 414 And the Day when he says: be, it 515 shall become. 414 His 
saying is the Reality. 417 His will be the dominion 518 the Day the Trumpet will be 
blown. 418 Knower of the Unseen 520 and the seen, 451 . He is the Wise, 422 the 
Aware. 523 

74. . . . $ j) Re-call when Ibrahim 524 said to his father, Azar: 426 
takes! thou idols for gods ? 62 ® I see thou and thy people in manifest error. 627 

75. , . . dJU^Tj) And in like manner did We show Ibrahim the 
governance of the heavens and the earth, 628 in order 529 that he might become of 
the convinced. 530 

76. . y») Then when 631 the night darkened on him, he saw a 
star. 682 He said: 538 this is my Lord. 534 Then when it set, he said: 636 I love not 
the setting ones. 536 

77. (qjJW . . . $) Then 637 when he saw the moon rising up, 638 he said: 
this is my Lord. Then when it set he said: were it not that my Lord kept me 
guiding, 689 I must have been of the erring people. 540 

78. (j/> ..•.')£) Then 641 when he saw the sun rising up, 642 he said: 
this is my Lord! this is the greatest. 648 Then when it set, he said: O my people! 

I am quit of what you associate 544 with God. 

514. i. with purpose, and not out of fun and frivolity. 

515. i. that Day. 

516. i. shall come into being forthwith; so that that Day is neither far 
away nor difficult to arrive. 

.517. *. e. 9 whatever He utters must and shall be accomplished in fact. jA- \ 

here is not ‘the truth/ It expresses the idea of the overpowering efficacy of His 
word. 

518. —apparent to one and all- 

519. for the second time, and every dead being is raised to life. 

520. i. e. 9 whatever is kept secret. 
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521. i; e.y whatever is open and public. 

522. i. e ., recompensing each as is meet and proper. 

523. i. *., One from whom none can hide anything. 

524. Abraham of the Bible. (2160-1985 B. C.). See P. I, nn. 556, 559, 

618 ff. 

525. ‘Terah* of the Bible; variously spelt as Zarah and Therach in the 
Talmud and Athar by Eusebius. ‘The chief officer of King Nimrod, and a great 
favourite with his royal master; (Polano, op. cit ., p. 30). ‘The apocryphal books of 
the Old Testament such as the Book, Jasher, represent Terah to have been a great 
soldier and commander of the armies of the king of Babylon/ (Marston, The Bible 
is True, p. 108). That he was an idolater is also affirmed by the Bible. ‘Your 
fathers dwelt on the other side of the flood in old time, even Terah, the Father of 
Abraham, and the father of Nachor: and they served other gods* (Josh. 24: 2). 
‘According to Midrash, Terah, in addition to being an idolater himself, made and 
sold idols/ (JE. XII, p. 107). According to Muslim traditions he was a carver 
of idols. 

526. ‘Idolatry and image-worship form a very striking feature of the 
Babylonian religious system, and already meet us in an advanced stage of develop- 
ment in the earliest cultural period of which material ‘remains have been preserved/ 
(ERE. VII, p. 117). ‘Even Therach, who still remained chief officer to the king, 
became a worshipper of idols. In his house he had twelve large images of wood and 
stone, a separate god for each month in the year, and to these he prayed and made 
obeisance (Polano, op. cit , p. 34). See also n. 525 above. 

527. i. e. y steeped in gross polytheism. The Babylonian religion was an 
admixture of animism, image-cult, and nature- worship. ‘The religion of Babylonia 
in the earliest form known to us may be defined as a combination of local cults with 
animistic conceptions of the. power of nature, with which man was either brought 
into immediate contact, or which affected his aims and his welfare. Each centre had 
its special patron deity — in most cases conceived as masculine — who was broiightjnto 
association with some natural phenomenon. The two powers most commonly chosen 
were the sun and the moon, and by the side of these we find streams and stones 
personified as gods/ (DB. V, pp. 536-37). 

528. i . e.y We gave him a right apprehension of the government of the world 
and the heavenly bodies. 

529. (this We did). 

' 530. i. e.y may grow firmer in his faith. Cf. the Talmud. ‘From his 
earliest childhood Abraham was a lover of the Lord. God had granted him a wise 
heart ready to comprehend and understand the majesty of the Eternal, and able to 
despise the vanity of idolatry. (Polano, op. cit., p. 33). 

531. (once upon a time) . 

532. This may be either Jupiter (Marduk), the chief god or Venus (Ishtar) 
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the chief goddess, of Babylonia. 

533. (to his people, by way of chiding them). 

534. (and yours, as you assert) . The star- worship of the Babylonians is 
almost proverbial. It formed an important and integral part of their religion. 

535. i. e., uttered publicly. 

536. (as Lords) i. e ., the bodies that suffer change at the hands of some one 
else are not fit to be assumed as gods. Obviously, this reasoning of Abraham is not 
to convert himself, but to convince the polytheists all around him. 

537. — after this argument had no effect on the polytheists — 

538. (and shined forth in splendour and impressed the onlookers). ‘Then 
the moon rose and when Abram saw it shining in the heavens surrounded by its 
myriads of stars, he said, “Perhaps these are the gods who have created all things/* 
and he uttered prayers to them. But when the morning dawned and the stars paled, 
and the moon faded into silvery whiteness, Abram knew God, and said, “There is 
a higher power, a Supreme Being, and these luminaries are but His servants, the 
work of His hands.** From that day even until the day of his death, Abram knew 
the Lord and walked in His ways.* (Polano, op . cit ., p. 34). 

539. (by such signs and arguments). When quite a child, beholding the brilli- 
ant splendour of the noonday sun and the reflected glory which is cast upon all 
objects around, he said, “Surely this brilliant light must be a god, to him will 
I render worship.** (Polano, op. cit., p. 33). According to Josephus, the monothe- 
ism of Abraham ‘was derived from the irregular phenomena that were visible both 
on land and sea as well as those that happen to the sun, and moon, and all the 
heavenly bodies.* (“Ant**, I. 7 : 1). 

540. «. e ., of the moon-worshippers. ‘Temples to the moon-god are found 
in all the large cities of Babylonia and Assyria, (EBr. XX, p. 703). Ur, the 
Chaldean capital, ‘was an ancient seat of lunar worship.* (JE. XII, p. 380). 
‘The great temple of the Third Dynasty at Ur was dedicated to the Moon Goddess. 
The temple was the abode of the patron deity, and the city was its appanage ; the 
chief priest as the representative of the deity was the ruler of the city and state.* 
(Gregory, op. cit., p. 13). 

541. — after even this argument had had no effect on his people — 

542. (and shine forth in splendour) . 

543. (and the highest, as the same appears to the naked eye). ‘In ancient 
Babylonia the Sur was worshipped from immemorial antiquity. The ideogram of 
the. Sun, like that of the moon, in the Babylonian language is always preceded by a 
determinative which implies divinity .... There was no deity of the pantheon whose 
worship enjoyed an equally continued popularity from the earliest to the la* 2 st time 
both in Babylonia and Assyria.* (FWN. I, pp. 529-530). 

544. ( i. e. idols and heavenly bodies). ‘As the twilight deepened the 
youth ceased his supplications, saying, “No, this cannot be a god. Where then can 
I find the Creator, He who made the heavens and the earth?** ‘He looked towards 
the west, the south, the north, and to the east.* (Polano op. cit., p. 33). 
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79. (cjf/il . . . Jl) Verily I have set my face 645 towards Him who has 
created the heavens and the earth, upright and I am not of the associators. 646 

80. (ojf'sS . . . *rUj) And his people contended with him. 647 He said: 
do you contend with me regarding Allah 648 when 549 He has guided me? 660 I am 
not at all afraid of what you associate with Him, 661 save aught that my Lord 
may will. 562 My Lord comprehends everything in His knowledge. 563 Will you 
not then be admonished ? 

81. (ojJJ . . . <j£j) And how should I fear what you have associated 654 
with Him, while you do not fear to associate with Allah that for which 655 He has 
sent down to you no authority ? Which then of the two parties 566 is worthier of 
security, if you but knew ? 

82. . . . o^il) It is those who believe and do not confound their 
belief with wrong-doing. 557 These! theirs is the security 558 and they are the 
gufded. 

SECTION 10 

83. . . . dll'j) This was the argument which We gave to Ibrahim 
against his people. We raise in degrees 659 whom We please; verily thy Lord is 
Wise, 660 Knowing. 561 



545. (already firmly and truly) . 

546. (and now I declare my faith openly). See also P. I, nn. 618, 619. 

547. (after the wont of all foolish, disbelieving peoples). 

548. i. e ., concerning a thing so obvious. 

549. The particle j here is expressive of simultaneous action, and should 
be rendered ‘when*. 

550. (to His way) i . does it behove men of ignorance to wrangle with a 

man of this confident Faith ? 

551. — devoid of power as they absolutely are — 

552. (against me). The purport is What have I, with my true knowledge 
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of God and faith in Him, to fear from them ? It is you, the godless, who have just 
grounds for fear. So I am not all afraid of your powerless gods who cannot hurt 
me, except that God be pleased to afflict me Himself. 

553. i. e ., He is all-knowing as also He is all-Powerful, whereas your gods 
possess neither power nor knowledge. 

554.. (considering the absolute ipipotence of these beings). 

555. i. for whose divinity. 

556. i. e. } the one of the believers, and the other of the infidels. 

557. (the worst form of which is polytheism). 

558. (from punishment in the Hereafter). 

559. (of knowledge, wisdom and piety). 

560. (Who gives to each what befits him). 

561. (Who knows well the capacities of all). 



57 



VI. SDrat-ul-An'&m 




84. . . Ujj) And We bestowed upon him Is'hSq 868 and 

Y'aqub: 868 each one We guided. 8,4 And Nuh 668 We had guided before, and of 
his 86 * progeny DIud 668 "* and SulaimSn 868 6 and Ayyub 866 C and Yusuf 866 " 0 and 
Musa 866 E and Hirun ; 867 and thus We recompense the well-doers. 

85. (cwU . , . ifjj) And also Zakariyya 867 - A and YahyS 867 B and 
'lsS 867 C and Ilyas:* 66 each one was of the righteous. 

86. (c*U . . . j) And also IsmS'II and Al-yasa, 868 and Yunus and 
Lut: each of them We preferred 676 above the worlds. 

87. . ... o»j) And also some of their fathers and their progeny 
and their brethren ; We chose them and guided them on the right path. 

88. (ujLrf . . . iB i) This is the guidance of Allah with which He guides 
whomsoever of His creatures He wills. And if they 671 had associated 872 to 
naught would have come all that they were wont to do. 878 

89. (cr.ji-% • ■ • 4Bjl) Those are they to whom We gave the Book and 
judgement and prophethood.* 74 Wherefore if those 878 disbelieve therein, 876 We 
have surely entrusted it 677 to a people who are not disbelievers therein. 876 

90. (c*U!l . . . Those 876 are they whom Allah had guided; 886 so 
follow thou their guidance. 881 Say thou: I ask no wage 868 for it 888 it is but an 
admonition to the worlds. 864 



562. (as a son). Isaac of the Bible. (2060-1880 B.C.) 

563. (as a grandson) Jacob of the Bible. (2000-1850 B.C.) 

564. (and put on the right path as an apostle and also as a measure of grace 
on Abraham). 

565. (Noah of the Bible : an ancestor of Abraham). 

566. The antecedent of this pronoun is Abraham who is the principal person 
spoken of in the passage. 

566-A. David of the Bible (D. 962 B. C.) 

566-B. Solomon of the Bible. (D. 932 B.C.) 
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566-C. Job of the Bible. Date uncertain. See P. XVII, n. 181 ; XXIII, n. 391. 

5664X Joseph of the Bible. (1910— 1800 B.G.) 

566- E. Moses of the Bible. (1520-1400 B.C.) 

567. (all of them We guide). Aaron of the Bible. 

567- A. Zacharia& (Zachriah) of the N. T. (1 Ch. 24 : 10 ; Lk. 1 : 5fF ) 

567-B. John the Baptist. (D. 30 C.E.) 

5.67-C. Jesus of the NT. (B.C. 29 C.E.) 

568. For the identity of Ilyas see P. XXIII, n. 226. 

569. Elisha of the Bible, the successor of Elijah. See 1 Ki. 19 : 16, 19 etc. 
‘Of no biblical personage are so many miracles recounted as of him/ (VJE. p. 202). 

570. (by his apostleship). 

571. — even they, the chosen ones, the favoured ones — 

572. with Him. 

573. This entirely negatives and refutes the charge of heinous offences and 
idolatrous practices brought against these high and holy personages by the compilers 
of the' Bible. 

574. (and yet they were denied by their peoples) . 

575. i. e.y the present-day infidels. 

576. i. e.y in thy prophethood ! 

577. i. e.y belief in thy prophethood, O prophet ! 

578. (so be consoled and grieve not, O Prophet !). The reference is to the 
Refugees {muh&jirln) and the Helpers ( ansUr ) of the holy Prophet's time. . 

579. i. e.y the prophets named in the preceding verses. 

580. in the ways of patience and perseverance. 

581. (in this respect, and be not downcast or dejected, O Prophet !). 

582. (which I should covet, and the loss of which I should fear). 

583. i. e.y for this preaching and publishing of the Holy Qur'an. I have 
no purpose of my own to serve by this vocation. 

584. (for their own benefit). Note the universality of the Qur'anic message. 
It addresses itself not to the Arabs, but to the world at large. The Holy Book, 
even according to the testimony of the non-Muslim observers, ‘has exercised a great 
control over the destinies of mankind, and still serves as a rule of life to a very large 
portion of our race'. (Draper, Intellectual Development of Europe , I, p. 340). And 
to them it is a matter of wonder .... ‘how deeply to this book Asia and Africa are 
indebted for daily guidance, how deeply Europe and America for the light of 
science.' (p. 345). According to one of the most recent European scholars ‘though 
the youngest of the epoch-making books, the Koran is the most widely read book 
ever written.' (Hitti, op. cit.y p. 126). 
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SECTION 11 

91. (j^ . . . U j) They 5 ’ 5 did not estimate Allah with an estimation 
due to Him, when they said; 586 on no human being has God sent down anything 
at all** 1 Say thou : who sent down the Books with which Mus5 came, a light 
and guidance to mankind, which you have made into separate parchments. 688 
Some of it you disclose and much of it you conceal. 589 And you were taught 
what you know not, 680 neither you 581 nor your fathers. Say thou: Allah. 6 * 8 And 
leave them alone sporting 688 in their vain discourse. 

92. (o>iU . . . U*j) And this is a Book 584 We have sent down. 586 
blessed 686 and confirming what has been before it. 597 And it is sent that thou 
mayest warn with it the mother of towns 598 and those around it. 699 And those 
who believe in the Hereafter believe in it 600 and they guard the prayer.. 



585. i, e.y the infidels in general ; the Jews in particular. 

586. (going so far in their perversity as to deny the gift of Revelation 
altogether). 

587. (by way of verbal and literal Revelation) . 

588. Or, the separate ‘Books* of the Old Testament 1 O Jews ! 

589. (as it may suit your purpose). 

590. (before receiving that Book). 

591. (of the present generation of Israel). 

592. i. it is He Who sent down that Book. 

593. (and cavilling). 

594. (similar to the Torah). 

595. (to thee, O Prophet !). 

596. i. e.y abounding in good. ‘Blessed* not only in the sense that it has 
received God*s blessing^, but also in the sense that it brings blessings, both tempo- 
ral and spiritual, to others. ‘A book which has .... been the consolation and the 
support of millions in many ages.* (Lecky, op. cit ., II, p. 106). 
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597. (of other Scriptures). 

598. (Primarily and in the first instance is the mother of the towns ; 

the metropolis particularly Makka ; because asserted to be in the middle of the 
earth ; or because it is the Kiblah of all men, and thither they repair ; or because it 
is the greatest of towns in dignity/ (LL) See also P. XXV. n. 30. 

599. (in general), i. the whole of mankind, 

600. t. e., in this Book. 




93. (jj JLS . . . \y> j) And who is a greater wrong-doer than one who 
fabricates a lie against Allah or says: a Revelation has come to me whereas no 
Revelation has come to him in aught, and one who says* 01 i shall send down 
the like of what Allah has sent down. Would that thou seest when the wrong- 
doers are in the pangs of death while the angels 602 are stretching forth their 
hands 603 saying : yield up your souls; to-day you will be awarded a torment of 
ignominy for what you have been saying of Allah other than the truth, and 
against His signs you were wont to be stiff-necked. 604 

94. (j . . ju) j) And now 606 ye are come to Us singly 606 even as 
We created you for the first time, 607 and you have left behind your backs what 
We had granted to you; 608 and We do not see along with you your intercessors 600 
whom you fancied were Our associaties in respect of you 610 as you asserted. 
Now 611 are the ties between you 612 severed, and strayed from you is what you 
were wont to assert. 

SECTION 12 

95. (ojty . . . ol) Allah is the Cleaver of seed-grain and the date- 
stone. 613 He brings forth the living from the lifeless 614 and He is the Bringer-forth 
of the lifeless from the living. 615 Such is Allah; 616 whither away are you then 
deviating? 

96. ( r U . . . j|6) Cleaver of the dawn. 617 He has appointed the night 
as a repose 618 and appointed the sun and the moon 619 according to a reckoning. 620 
That 621 is the disposition of the Mighty, 622 the Knowing. 623 

97. (djU . . . ij j) It is He who has made for you 624 the stars that 

you may be guided 625 with them in the darkness 626 of the land and the sea. 627 
Surely We have expounded the signs 628 for a people who know. 



601. in a jeering mood. 

602. (of death). The plural form of the word denotes the class of angels. 

603. (to snatch the souls of these ungodly people). The phrase may also 
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mean : ‘The angels being made to have dominion over them by absolute force and 
power/ (LL) 

604. . All this will have the effect of striking further terror in their hearts. 

605. *. e. y on the Day of Judgment. Thus would God address the culprits. 

606. i. r., alone, and separated from all your allies of whose support you 
were so confident in your lifetime. 

607. t. naked and helpless ; bereft of all your possessions. 

608. (of property, and of which you used to be so proud) . 

609. i. e ., your saviours on whose intercession you presumed so much, 

610. (and your affairs). 

611. (when face to face with full reality). 

612. i. e. f between you and your ‘saviours*. 

613. (so that He produces from them green leaves and fruits). 

614. (as a bird from an egg). 

615. (as an egg from a bird). 

616. The matchless, the Unequalled, the One without a second. 

617. (from the dark). In this instance, the ‘Cleaver* has the same sense 
as the ‘Creator.* (LL) 

618. (and tranquillity). 

619. (and their movements). 

620. i. subjected them to a definite Plan. 

621. t . £., this ordinance of the regular movements of the astronomical 
universe. 

622. i. e.> Able to ofder whatever He will. 

623. i. e., well Aware of the capacities, potentialities and needs of His 
creatures. 

624. (to serve as beacons) . 

625. How foolish then of mankind to worship as gods the heavenly bodies 
that are themselves subservient to the affairs of men. 

626. i. e while journeying in dark night. 

627. Stars are of equal service to the travellers of the desert and to the 
mariners. 

628. (of Our might, favour and uniqueness). They demonstrate that these 
heavenly bodies are as much subject to His will and control as any of the humblest 
objects in the universe. 




98. (jjjiij . . . It is He who has produced you from one 

person, 689 and provided for you an abode 630 and a depository. 631 Surely We have 
expounded the signs 632 for a people who understand. 

99. (jjufc. . . . It is He who has sent down water from the 

heaven 633 and We have thereby brought forth growth 634 of every kind, 636 and out 
of it We have brought forth green stalks from which We produce 686 close- 
growing seed-grain. And from the date-stone: from the spathe thereof come forth 
clusters of dates low-hanging; and gardens of grapes, and the olive, and the 
pomegranate, like unto one another and 637 unlike. Look at the fruit thereof when 
it fruits 638 and the reforming thereof. 639 Verily in them 640 are signs 641 for a people 
who believe. 642 

100. . . . lUj) And they 643 have set up genii 644 as associates of 
Allah, 646 whereas He has created them, 646 and they 647 impute to Him falsely 648 
without knowledge, sons and daughters. 649 Hallowed be He and far Above 
what they ascribe! 

SECTION 13 

101. (^ . . . Originator of the heavens and the earth! 660 How 
should He have a son when there is for Him no spouse? 661 He has created 
everything 652 and He is the Knower of everything. 853 

102. (J fj . . . p>) Such is Allah, your Lord! 654 There is no God but 
He, 635 the Creator of everything:’ so worship Him. 666 And He is of everything a 
Guardian. 

629. (O mankind!) i. e ., from one single person, Adam. - This clearly 
enunciates the unity of the human race. Races of men, however diverse they may 
be and however divergent in their characteristics, have nevertheless a common 
origin and have sprung from the same ancestry. See P. IV, n. 477 ; IX, n. 346; 
XXIII, n. 481. 

630. (in the wombs of your mothers). 

631. (in the loins of your fathers). 
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632. (of Our right, power and uniqueness). 

633. ‘From heaven* means ‘from the direction of heaven.* (Bdh.) 

634. oU is anything that vegetates or germinates in the earth. 

635. i. e., of diverse qualities, although the source — rain —is single. 

636. (at the harvest time). 

637. (some others). 

638. i. *., when it is beginning to fruit and is yet raw and unfit for use. 

639. i. e.> when it has grown to maturity and is perfectly fit for use. 

640. ». e., in all these processes and changes. 

641. (of Our might and majesty). 

642. Or ‘a people who are minded to believe.* (Th.) 

643. t. e.y the pagans. 

644. Jinn are a definite order of conscious beings, intelligent, corporeal 
and usually invisible, made of smokeless flame, as men are of clay, created before 
Adam. They eat and drink, and propagate their species, and are subject to death, 
much in the same way as human beings are, though as a rule invisible to the human 
eye. They manifest themselves to men at will, mostly under animal form. 

645. (and these the Arab pagans were wont to placate by offering sacrifices 
and to conjure by magical formulae). 4 In the belief of the heathen Arabs*, says 
Robertson Smith, ‘nature is full of living beings of superhuman kind, the Jinn 
or demons,* (‘ Religion of the Semites* , p. 119). ‘The Jinn like “demons** and 
their kind, ‘explains an annotator, Dr. S. A. Cook* ‘serve conveniently to explain 
whatever is not due to “natural** causes, or that has a supernatural origin, and 
cannot be associated with any of the known gods or spirits .... The jinn is rather a 
class-god or species.* (pp. 538, 539). ‘The Bedouin peopled the desert with living 
things of beastly nature called jinn or demons. These jinn differ from the gods not 
so much in their nature as in their relation to man. The gods are on the whole 
friendly.; the jinn, hostile .-. . .To the gods belong the regions frequented by men; 
to the jinn belong the unknown and untrodden parts of the wilderness* (Hitti, 
op. cit., p. 98). 

646. (much in the same way as he has created humankind. So how can a 
mere creature be, in any sense, a partner or an equal to his Creator ?) 

647. i. *., another class of infidels. 

648. A variant of the verb is 1 J which intensifies the sense of false 
imputation. 

649. The allusion is both to» the Christian and pagan blasphemies. 

650. (and of all else by a simple act of His all-powerful will, out of 
nothing). See P. I, nn. 525, 527. 

651. This refutes the polytheism of several peoples like the Hindus, the 
Babylonians, and the Egyptians, which maintained that each god had a female 

i companion or consort. Indian polytheism went still further. ‘Even God*, according 
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to the Upanishads, ‘had a desire for progeny and wanted a wife unto Himself for 
propagation/ (Indra, Status of Women in Ancient India , pp. 129-133). See P. 
V, n. 513. 

652. (big or small, out of nothing). 

653. He is Omniscient as He is Omnipotent. 

654. i. e., The Being with all these attributes of Perfection. 

655/ This is not monolatry, but the highest, the purest and the most uncom- 
promising monotheism ever found in the religious literature of the world. See 
P. II, n. 108. 

656. (to the exclusion of ail other worships). 
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103. (jji-J . . . £>jtV) Sights comprehend Him not, 657 He comprehends all 
sights; 858 and He is the Subtle 858 the Aware. 660 

104. (Im* . . . jf.UoS) Surely there has come to you enlightenment 661 from 

your Lord. Whatsoever then will see will c/o 50 for his own soul, 66 * and whosoever 
blinds himself, will do so to his own hurt . And say thou : I am not over you an 
overseer. 863 ^ 

105. (jjJU) . . dUlajTj) And thus We variously propound the revelation, 664 
and fh/s is in order that 666 they 666 may say: 667 thou hast studied; 668 and that We 
may expound it 888 to a people who know. 

106. (of . . . £*1) Follow thou 670 what has been revealed to thee by 
thy Lord; no god is there but He, and turn thou away from the polytheists. 671 

107. (JTjj . . . # b )j) Had Allah willed, 672 they would not have joined 
others with Him ; 673 and We have not made thee a watcher over them, nor art 
thou an overseer unto them. 

108. (j <U*) . . . Vj) Revile not 674 those whom they 676 invoke 676 * besides 
Allah, lest they may revile Allah spitefully without knowledge. Thus fair-seeming 
to every community We have made their work; 677 then to their Lord is their 
return; and then He will declare to them what they were wont to work. 878 

109. . . . Ij-ib) And they 678 . swore by God with thee their solemn 
oaths if there came to them a sign 880 they would surely believe therein Say 
thou: signs are but with Allah, 681 and what will make you perceive 682 that even if 
it 683 came they will not believe. 

110. . . . «J& j) And We shall turn aside 684 their hearts 685 and their 
eye-sights, 686 even as they disbelieved therein 687 for the first time, and We shall 
let them wander in their exorbitance perplexed. 688 



657. i. e.> the Incomprehensible; the Illimitable. 

658. (by His knowledge as well as His power). 
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659. i. e., the Invisible to the eye; the Imperceptible to the senses. 

660. i. e., the All-Knowing. 

661. i.e.- 9 clear evidences for the unity of God and the messengership of 
His Prophet. 

662. i. the advantage thereof will redound to his own soul. 

663. i. e. 9 my duties end with the preaching. 

664. (that thou mayest preach them to all). 

665. t. e. 9 a consequence of thy preaching will be that. 

. 666. i. e ., the arch-infidels. 

667. (in the frenzy of their denial and defiance). 

668. (deep and well at the Jewish and Christian sources, and thou retailest 
to us what thou hast learnt of them). A charge repeated and reiterated with 
amazing uniformity by the modern lights of Judaism and Christianity. 

669. i. e the subject-matter of the Holy Qur'an. 

670. (as thou hast hitherto followed, O Prophet !). 

671. (taking no notice of their* denial ; ignoring them). 

672. (in His universal Plan). 

673. (and everyone, irrespective of his ‘will to believe', would have auto- 
matically followed the right course). 

674. (while arguing with the infidels, O believers !). 

675. i. e, 9 the infidels. 

676. (as gods). 

677. (in this world, and do not inflict punishment on them immediately). 
This world of phenomena is a world of trial and temptation, and not of requital 
ajnd retribution. 

678. (and will judge accordingly). 

679. i. e ., some of the infidels. 

680. (of their choice), i. e. 9 a miracle such as they desired and demanded. 

681. Here is one of the most important teachings of Islam. Miracles, signs, 
wonders, portents, or whatever they might be called, in no case occur by any action 
of the messenger of God, but by the power of God Himself. No miracle, however 
clear its evidentiary value, is ever an act of a mortal. The prophet or apostle has 
no* hand in its causation ; he only uses it, by the command of God, as an evidence 
of the varacity of his claim. A miracle is nothing but an invasion of the order of 
nature, as known to us in common experience , by the command of the Creator of nature , to 
exhibit the veracity of the claims of His messenger. See P. I, nn. 534, 537 and 
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n. 538 and also P. XIII, n. 223. 

682. (O believers !). Some of the Muslims fondly imagined that the infidels 
might yet be won over if a miracle of their choice did really occur. 

683. «\ *., a sign or portent of their choice. 

684. (as a consequence to their wilful and deliberate rejection of the truth). 

685. (from willing to believe). 

686. (from perceiving the truth of Islam). 

687. i. e. s in the Holy Qur'an, itself the greatest of miracles. 

688. (and distracted, as hitherto). 



